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DIVANI



R A Z I O N A L E

R A T I O N A L

S p a z i o  c o m e  r a c c o n t o  d e l  v u o t o ,  d e l l a  m a t e r i a  d a  c u i  s i  g e n e r a .

S u p e r f i c i ,  t a g l i ,  a n g o l i ,  a p e r t u r e ,  s b r e c c i a t u r e ,  o m b r e  s o n o 

l a  g r a m m a t i c a  c h e  l o  d e f i n i s c e .  U n  a l f a b e t o  p r i m a r i o ,  p u r o ,  f a t t o 

d i  s u o n i ,  s i l e n z i ,  p a u s e ,  s t a c c h i .  G l i  o g g e t t i  s o n o  l e  p a r o l e  c h e 

l o  a t t r a v e r s a n o :  p o c h e ,  e s a t t e ,  n e c e s s a r i e .  D o t a t e  d i  u n  s e n s o 

i n f a l l i b i l e  d e l l a  m i s u r a  e  d e l l e  p r o p o r z i o n i .  S a n n o  v i v e r e  e  r e s p i r a r e 

n e l l ’ a m p i e z z a  e  n e l l a  l i b e r t à .  N e l l o  s p a z i o  l o r o  a s s e g n a t o ,  t r o v a n o 

s e n s o  e  r i s a l t o . 

S p a c e  a s  a  n a r r a t i v e  o f  t h e  v o i d ,  o f  t h e  s u b s t a n c e  t h a t  g e n e r a t e s  i t . 

S u r f a c e s ,  c u t s ,  c o r n e r s ,  o p e n i n g s ,  n i c k s ,  a n d  s h a d o w s  a r e 

t h e  g r a m m a r  t h a t  d e f i n e s  i t .  A  p r i m e  a l p h a b e t ,  p u r e ,  c o m p r i s e d 

o f  s o u n d s ,  s i l e n c e s ,  p a u s e s ,  a n d  i n t e r v a l s .  O b j e c t s  a r e  t h e  w o r d s 

c r o s s i n g  t h r o u g h  t h e  s p a c e :  f e w ,  e x a c t ,  e s s e n t i a l .  E n d o w e d  w i t h 

a n  u n e r r i n g  s e n s e  o f  m e a s u r e  a n d  p r o p o r t i o n .  T h e y  k n o w  h o w 

t o  l i v e  a n d  b r e a t h e  i n  v a s t n e s s  a n d  i n  f r e e d o m .  T h e y  f i n d  m e a n i n g 

a n d  e m p h a s i s  i n  t h e  s p a c e  a s s i g n e d  t o  t h e m .



R O D  B E A N  /  E R A  T A B L E  /

04



R O D  B E A N  /  E R A  T A B L E  /

06



R O D  B E A N  /  E R A  T A B L E  /

08

R o d  B e a n  s i  c o m p o n e  d i  e l e m e n t i 

d a l l e  f o r m e  f l u i d e  e  d i n a m i c h e 

c o n  c u i  r e a l i z z a r e  s v i l u p p i  s i n u o s i 

d a n d o  v i t a  a  s p a z i  p i ù  c o i n v o l g e n t i .

R o d  B e a n  i s  c h a r a c t e r i z e d  b y  f l u i d 

a n d  d y n a m i c  s h a p e s  w h i c h  c o m e 

t o g e t h e r  s i n u o u s l y  t o  m a k e  e v e n 

m o r e  a l l u r i n g  s p a c e s .



E R A  T A B L E  /

10



13

R O D  B E A N  /

12



R O D  B E A N  +  R O D  S Y S T E M  /  E R A  T A B L E  /

14



16

R O D  S Y S T E M  /

U n a  s c o c c a  l e g g e r a  e d  a e r e a  s u  c u i 

p o g g i a n o  i n v i t a n t i  c u s c i n i  a r r i c c h i t i 

d a l  d e t t a g l i o  d i  t r a p u n t a t u r a  e  d a i 

b o t t o n i  a  v i s t a .

A  s l e n d e r  b a c k  a n d  a  l i g h t ,  a i r y  s h e l l , 

l i n e d  w i t h  i n v i t i n g  c u s h i o n s  e m b e l l i -

s h e d  w i t h  q u i l t e d  d e t a i l s  a n d  b u t t o n s .



R O D  B E A N  +  R O D  S Y S T E M  /

19



20

R O D  S Y S T E M  /  B 3  /  D R O P  T A B L E  / 

R A B B I T  &  T H E  T O R T O I S E  C O L L E C T I O N  / 

S I N  T I T U L O  /

N e l l a  v a r i a n t e  c o m p o n i b i l e 

c o n s e n t e  d i  r e a l i z z a r e  s o l u z i o n i 

s p a z i a l i  e  c o m p o s i z i o n i  i n e d i t e .

T h e  m o d u l a r  v e r s i o n  a l l o w s  t o  b u i l d 

n e w  s p a t i a l  s o l u t i o n s  a n d  o r i g i n a l 

c o n f i g u r a t i o n s .



R O D  S Y S T E M  /  D R O P  T A B L E  /

R A B B I T  &  T H E  T O R T O I S E  C O L L E C T I O N  / 

23



2424

R O D  S Y S T E M  / 



2626

G R E K  /  R O D  S Y S T E M  /  I M A G O  /

D a l l o  s g u a r d o  m a s c h i l e  e  d a l l ’e s t e t i c a 

f o r t e m e n t e  i n d u s t r i a l e ,  G r e k  c r e a 

u n  i m p o n e n t e  p i a n o  d ’ a p p o g g i o  s o l c a t o 

d a  u n a  f e s s u r a  c e n t r a l e  c h e  p u ò  f u n g e r e 

d a  p o r t a r i v i s t e  o  c o n t e n i t o r e  p e r 

o g g e t t i . 

W i t h  a  m a n l y  l o o k  a n d  s t r o n g 

i n d u s t r i a l  a e s t h e t i c ,  G r e k  o f f e r s 

a  t a b l e  t o p  c u t  t h r o u g h  b y  a  c e n t r a l 

c r e v i c e  t h a t  s e r v e s  a s  a  m a g a z i n e 

h o l d e r  o r  c o n t a i n e r  f o r  o b j e c t s .



E R A  C H A I R  /

28



E R A  C H A I R  /

30

I s p i r a z i o n e  v i n t a g e ,  g i o c o  d i  p i e n i 

e  d i  v u o t i ,  l e g g e r e z z a  v i s i v a  c o n t r a d -

d i s t i n g u o n o  l e  s e d i e  E r a  c o n  s t r u t t u r a 

v e r n i c i a t a  c a n n a  d i  f u c i l e  e  f a s c i a 

p o g g i a s c h i e n a  e  s e d u t a  i m b o t t i t e , 

p e r  o s a r e  c o n  i  c o l o r i .  N o t e  r a r e f a t t e 

d a  d i s s e m i n a r e  l i b e r a m e n t e  i n  c a s a , 

o m a g g i o  a l  g r a n d e  d e s i g n  d e l  p a s s a t o . 

A  v i n t a g e  i n s p i r a t i o n ,  a  b a l a n c e 

o f  e m p t y  a n d  f u l l  s p a c e s  a n d  a  v i s u a l 

l i g h t n e s s  c h a r a c t e r i z e  E r a  c h a i r  w i t h 

f r a m e  i n  g u n m e t a l  p a i n t e d  s t e e l , 

p a d d e d  b a c k r e s t  a n d  s e a t ,  t o  d i v e 

w i t h  c o l o r s .  R a r e f i e d  n o t e s  t o  b e 

f r e e l y  d i s p e r s e d  a r o u n d  i n  t h e  h o u s e , 

h o m a g e  t o  a  g r e a t  m a s t e r s  o f  t h e  p a s t .



33

E R A  A R M C H A I R  /

P o l t r o n a  d a l l e  p r o p o r z i o n i  i m p e c c a b i l i , 

b i l a n c i a  l a  c u r v a t u r a  d i  s c h i e n a l e , 

s e d u t a  e  b r a c c i o l i ,  c o n  l a  l i n e a r i t à 

del la  struttura  metal l ica ,  gambe st i l izzate 

c h e  c o m b i n a n o  l o o k  s c o l p i t o  e  f l u i d i t à .

T h e  a r m c h a i r  i s  c h a r a c t e r i z e d  b y 

i m p e c c a b l e  p r o p o r t i o n s ,  b a l a n c i n g 

t h e  c u r v e  o f  b a c k r e s t ,  s e a t  a n d  a r m s 

w i t h  t h e  l i n e a r i t y  o f  t h e  m e t a l  s t r u c t u r e : 

s t y l i s e d  l e g s ,  t h a t  c o m b i n e s  s c u l p t u r e 

a n d  f l u i d i t y .



E R A  A R M C H A I R  /

34



E R A  A R M C H A I R  /  G A L I L E O  /

36

D o s a  g e o m e t r i a  e  m o v i m e n t o 

l o  s p e c c h i o  G a l i l e o :  o g g e t t o  i n  c o s t a n t e 

e q u i l i b r i o  c o m e  u n a  s o r t a  d i  p e n d o l o .

G e o m e t r y  a n d  m o v e m e n t  a r e  c o m b i n e d 

i n  t h e  m i r r o r  G a l i l e o ;  a n  o b j e c t 

i n  c o n s t a n t  b a l a n c e  l i k e  a  p e n d u l u m .



L I P P  D O R M E U S E  /  C E I B A  S C R E E N  / 

E R A  T A B L E  /

38



C E I B A  S C R E E N  /

40

C e i b a  S c r e e n ,  u n  p a r a v e n t o  d o v e 

c a n d i d e  t e l e  d i  l i n o  b i a n c o  o  r i c a m a t e 

i s p i r a n d o s i  a l l ’ a n t i c a  t e c n i c a  d e l  p i z z o 

d i  C a n t ù ,  r i s u l t a n o  a p p e s e  a d  u n  s i s t e m a 

d i  c o r n i c i  i n  l e g n o ,  d e l i n e a n d o 

u n a  s t a n z a  i n a c c e s s i b i l e  a l l o  s g u a r d o 

d o v e  n a s c o n d e r s i .

C e i b a  S c r e e n ,  a  s e p a r é  i n  w h i c h  p u r e 

w h i t e  c a n d i d  l i n e n  c a n v a s  o r  w e a v e d 

f o l l o w i n g  t h e  a n c i e n t  c r o c h e t  t e c h n i q u e 

o f  C a n t ù  a d o r n  t h e  w o o d e n  f r a m e s , 

i n  n a t u r a l  o r  d a r k - d y e d  a s h  w o o d , 

o u t l i n i n g  a n  a r e a  b e y o n d  r e a c h , 

w h e r e  t o  h i d e .



C E I B A  /

43



44

L I P P  D O R M E U S E  /

L i p p  d o r m e u s e  è  c a r a t t e r i z z a t a 

d a  u n a  f i g u r a  l e g g e r a  e  a s i m m e t r i c a 

c o n  s c h i e n a l e  e  b r a c c i o l i  f i n e m e n t e 

t r a p u n t a t i .

L i p p  d o r m e u s e  d i s p l a y s  a  l i g h t w e i g h t , 

a s y m m e t r i c a l  s h a p e  w i t h  e x q u i s i t e l y 

q u i l t e d  b a c k r e s t  a n d  a r m s .



46

L I P P  R A T T A N  /

U n  r a f f i n a t o  g u s c i o  i n  r a t t a n  r i v e s t e 

l a  p o l t r o n a  L i p p ,  c h e  r a c c h i u d e  l a 

p e r s o n a  i n  u n  r i v e s t i m e n t o  t r a p u n t a t o 

a  r o m b i .

A n  e l e g a n t  e x t e r n a l  r a t t a n  c o v e r s 

t h e  L i p p  a r m c h a i r,  w h i c h  e n c l o s e s 

t h e  u s e r  i n  a  d i a m o n d - s h a p e d  q u i l t i n g .



48

C O N F I D E N T  R A T T A N  /

M a t e r i a l i  n a t u r a l i ,  s e n s a z i o n i  t a t t i l i , 

r i t o r n o  a l l ’ h a n d - m a d e  p e r  l a 

p o l t r o n c i n a  C o n f i d e n t  n e l l a  v e r s i o n e 

i n  r a t t a n  d a l l e  l i n e e  a r r o t o n d a t e  e d 

a v v o l g e n t i .

N a t u r a l  m a t e r i a l s ,  t a c t i l e  s e n s a t i o n s , 

a  r e t u r n  t o  t h e  h a n d - m a d e  f o r  t h e 

r o u n d e d  a n d  e n v e l o p i n g  C o n f i d e n t 

a r m c h a i r  w i t h  r a t t a n .



I M A G O  /

51



53

T O M B O L O  / 

R A B B I T  &  T H E  T O R T O I S E  C O L L E C T I O N  /  

To m b o l o ,  v e r s i o n e  r e a d y  m a d e  d e l l a 

p o l t r o n c i n a  C a f è  p r o g e t t a t a  d a  P i e r o 

L i s s o n i  n e l  1 9 9 9,  e m a n a  u n a  f e m m i n i l i t à 

r i c e r c a t a  n e i  d e t t a g l i  e  n e i  t e s s u t i 

a c c u r a t a m e n t e  r i c a m a t i . 

To m b o l o ,  r e a d y  m a d e  v e r s i o n  o f  t h e 

C a f è  a r m c h a i r,  d e s i g n e d  b y  P i e r o  L i s s o n i 

i n  1 9 9 9,  e m a n a t e s  e l e g a n t  f e m i n i n i t y 

f r o m  i t s  c a r e f u l l y  e m b r o i d e r e d  d e t a i l s . 



54

D U M A S  /

Te s s u t i  e  p e l l i  c h e  m i x a n o  e p o c h e  e 

g e n e r i  i n d o s s a n d o  o r a  r i g h e  d a  m o t i v o 

g r a f i c o ,  q u a d r e t t i  e  b o t t o n i  t i p i c i 

d e l  g u a r d a r o b a  m a s c h i l e ,  o r a  a b i t i 

i n  p e l l e  n e r a  c o n  d e t t a g l i  m i c r o f o r a t i , 

r e t i c o l i  e  d e t t a g l i  i n  p i z z o ,  c h e  d a 

a c c e s s o r i o  v e z z o s o  f e m m i n i l e  d i v e n t a 

e l e m e n t o  s t r u t t u r a l e .

F a b r i c s  a n d  l e a t h e r s  t h a t  m i x  e r a s  a n d 

g e n r e s  w e a r i n g ,  a t  o n e  p o i n t ,  g r a p h i c 

l i n e s ,  c h e c k s  a n d  t y p i c a l l y  m a s c u l i n e 

b u t t o n s ,  a n d ,  a t  a n o t h e r  p o i n t ,  b l a c k 

l e a t h e r  w i t h  m i c r o - p e r f o r a t e d  d e t a i l s , 

l a t t i c e  a n d  f l o r a l  c o b w e b s  i n  l a c e , 

w h i c h  f r o m  p r e t t y  f e m i n i n e  a c c e s s o r y 

b e c o m e s  a  s t r u c t u r a l  e l e m e n t .



D U M A S  /  E R A  T A B L E  /

S I N  T I T U L O  /

56



59

D U M A S  /  I M A G O  / 

D R O P  T A B L E  /  S A R T O R . C  /  M I S O R E  /



61

D U M A S  /

D ’ i s p i r a z i o n e  b o r g h e s e  i l  d i v a n o 

D u m a s  r i p r o p o n e ,  r i n n o v a t a , 

u n a  f o r m a  c h e  n e l l a  m e m o r i a 

r a p p r e s e n t a  i l  c o m f o r t 

p e r  e c c e l l e n z a  d a t o  d a  f o r m e 

i m b o t t i t e  g e n e r o s e  e  v i v i b i l i .

W i t h  i t s  b o u r g e o i s i e  i n s p i r a t i o n , 

t h e  s o f a  D u m a s  r e p r o d u c e s , 

i n  a  r e n e w e d  w a y ,  a  f o r m  t h a t 

i n  t h e  m e m o r y  i s  t h e  u l t i m a t e 

c o m f o r t  t h a n k s  t o  g e n e r o u s  a n d 

l i v e a b l e  p a d d e d  f o r m s .



62

D U M A S  /  B 3  /  D R O P  T A B L E  / 

R A B B I T  &  T H E  T O R T O I S E  C O L L E C T I O N  /  M I N A M O  /



64

D U M A S  /



66

N O T E S  /  M A J A  D  /



69

E R A  C H A I R  /  N O T E S  / 

S o f i s t i c a t a  b e l l e z z a  p e r  i  t a v o l i  N o t e s , 

c o n  r i g o r o s a  s t r u t t u r a  m e t a l l i c a  a 

t r e  g a m b e  e  f i n i t u r a  b l u  d e l l ’e s s e n z i a l e 

p i a n o  i n  v e t r o .

S o p h i s t i c a t e d  b e a u t y  f o r  N o t e s  t a b l e s 

w i t h  a  r i g i d  m e t a l l i c  s t r u c t u r e  o f 

t h r e e  s l e n d e r  l e g s  w h o s e  s o p h i s t i c a t e d 

a p p e a l  i s  e n h a n c e d  b y  t h e  n e w  b l u e 

c o l o r e d  f i n i s h i n g  o f  t h e  g l a s s  t a b l e t o p .



70

S A R T O R . C  /  D R O P  T A B L E  / 

R A B B I T  &  T H E  T O R T O I S E  C O L L E C T I O N  /



73

S A R T O R . C  /

S a r t o r. C  e n f a t i z z a  l a  p a r t i c o l a r i t à 

d e l  b r a c c i o l o  e  d e l l o  s c h i e n a l e 

“ d e s t r u t t u r a t o ”  p e r  u n  c o m f o r t  p i ù 

i n f o r m a l e :  u n  p e z z o  c h e  r a p p r e s e n t a 

l a  q u i n t e s s e n z a  d e l  l u s s o  d i s c r e t o .

S a r t o r. C  e m p h a s i z e s  t h e  u n i q u e 

q u a l i t y  o f  t h e  ” d e c o n s t r u c t e d ” 

a r m r e s t  a n d  b a c k r e s t  f o r  a  m o r e  c a s u a l 

c o m f o r t  :  a  p i e c e  t h a t  r e p r e s e n t s 

t h e  q u i n t e s s e n c e  o f  d i s c r e t e  l u x u r y .



74

A G R A  /  I M A G O  / 

D R O P  T A B L E  /  A E R O  /  M I N A M O  /



76

A E R O  /  A G R A  /

A e r o :  u n a  g r i g l i a  m o d u l a r e  i  c u i 

a e r o d i n a m i c i  r i p i a n i  s o n o  s o s t e n u t i , 

c o m e  p e r  m a g i a ,  d a  u n a  s c e n o g r a f i a 

d i  m o n t a n t i  v e r t i c a l i  f l u t t u a n t i , 

p e r  u n  n u o v o  t o t e m  d o m e s t i c o .

A e r o  i s  a  m o d u l a r  g r i d ,  w h o s e  a e r o d y -

n a m i c  s h e l v e s  a r e  s u p p o r t e d , 

a s  i f  b y  m a g i c ,  b y  a  s c e n o g r a p h y 

o f  f l u c t u a t i n g  v e r t i c a l  p o s t s ;  a  n e w 

d o m e s t i c  t o t e m  p o l e .



78

A E R O  /



80

R e i n t e r p r e t a z i o n e  i n  c h i a v e 

m i n i m a l  c o n t e m p o r a n e a  d e i  d i v a n i 

t u r c h i  c o s ì  c o m e  d e i  l e t t i  i n d i a n i 

t r a d i z i o n a l i ,  A g r a  è  u n  p e z z o 

d a l l e  l i n e e  m o l t o  s o t t i l i ,  d o v e 

l a  m a t e r i c i t à  d e l l a  c o r n i c e  e s t e r n a , 

l a s c i a t a  a  v i s t a  o p p u r e  i n t r e c c i a t a , 

s i  c o n t r a p p o n e  a l l a  l e g g e r e z z a  q u a s i 

e t e r e a  d e l l ’ i m b o t t i t u r a  i n t e r n a .

R e m i n i s c e n t  o f  T u r k i s h  s o f a s 

a s  w e l l  a s  t r a d i t i o n a l  I n d i a n  b e d s , 

i n  a  c o n t e m p o r a r y  m i n i m a l  k e y , 

A g r a  i s  a  c o l l e c t i o n  w i t h  v e r y 

s u b t l e  l i n e s ,  w h e r e  t h e  m a t e r i a l 

n a t u r e  o f  t h e  f r a m e ,  w o v e n  o r  a t 

s i g h t ,  i s  s e t  a g a i n s t  t h e  a l m o s t 

e t h e r e a l  l i g h t n e s s  o f  t h e  p a d d i n g .

A G R A  /  P L A N E  /  S I N  T I T U L O  /



83

A G R A  /  P L A N E  /  S I N  T I T U L O  /



84



B R A S I L I A  /  M A J A  D  /

86



B R A S I L I A  /

88

E s i l e  e  s c u l t o r e o  i l  t a v o l o  B r a s i l i a 

c o n  p i a n o  n e l l a  f i n i t u r a  S t o n e O a k ® 

e  g a m b e  c o n  f i n i t u r a  “ e f f e t t o  c e m e n t o ” .

S l e n d e r  a n d  s c u l p t u r a l  i s  t h e  t a b l e 

B r a s i l i a  w i t h  t o p  i n  S t o n e O a k ® 

a n d  l e g s  w i t h  a  “ c e m e n t  e f f e c t ” .



F L O W  /  E R A  T A B L E  /

90

A c c o g l i e  i l  c o r p o  a c c o m p a g n a n d o l o 

n e l  r e l a x ,  i n  c a s a  c o s ì  c o m e  a l l ’ a p e r t o , 

l a  s e d i a  a  d o n d o l o  F l o w .

T h e   F l o w  r o c k i n g  c h a i r  r e c e i v e s 

t h e  b o d y  a n d  a c c o m p a n i e s  y o u r  r e l a x a -

t i o n  a t  h o m e ,  a s  w e l l  a s  a t  t h e  o p e n  a i r.



93

T R A C K  /

P a n c a  Tr a c k ,  e s s e n z i a l e  n e l l e  f o r m e 

a m p i e  e  r e g o l a r i ,  m a  r e s a  p r e z i o s a 

d a l l e  f i n i t u r e . 

T r a c k  i s  a  b e n c h  w i t h  a  w i d e 

a n d  r e g u l a r  s h a p e  e m b e l l i s h e d 

b y  i t s  f i n i s h e s .



I N A R I  P A N C A  /

94

L a  p a n c a  I n a r i ,  d a l l a  p r e s e n z a  s c u l t o r e a , 

p u ò  v i v e r e  p e r f e t t a m e n t e  i n  u n  i n t e r n o 

d o m e s t i c o  c o s i  c o m e  i n  u n o  s p a z i o 

m u s e a l e .

I n a r i  b e n c h ,  w i t h  i t s  s c u l p t u r e - l i k e 

p r e s e n c e ,  c a n  b e  k e p t  i n  a  h o m e 

a s  w e l l  a s  i n  a  m u s e u m  a r e a .



G R E K  B O X  / 

96



99

G R E K  B O X  / 

G r e k  B o x  è  u n  c o n t e n i t o r e  a  g i o r n o , 

g e o m e t r i c o  e f f e t t o  l a y e r e d ,  d a  p e r s o -

n a l i z z a r e  n e l l ’ u t i l i z z o  s p e r i m e n t a n d o 

s e m p r e  n u o v e  p o s s i b i l i t à  d i  a r r e d o .

G r e k  B o x  i s  a  s t o r a g e  u n i t  w i t h 

a  g e o m e t r i c a l  l a y e r e d  e f f e c t ,  w h o s e 

u s e  c a n  b e  p e r s o n a l i z e d  f o r  e v e r - n e w 

d e c o r  p o s s i b i l i t i e s .



G R E K  B O X  /

100



102

G R E K  B O X  / 

N E O W A L L  S O F A  B E D  /  B 3  /

D i s e g n a t o  d a l  r i g o r e  d i  s o t t i l i  f o g l i 

i n  l a m i e r a  d ’ a l l u m i n i o  G r e k  B o x  n a s c e 

d a l l a  d i v e r s a  a g g r e g a z i o n e  d i  u n 

u n i c o  m o d u l o  b a s e ,  c h e  p u ò  e s s e r e 

a f f i a n c a t o ,  s o v r a p p o s t o ,  d i s p o s t o 

a d  a n g o l o  o  b i f a c c i a l e .

D i c t a t e d  b y  t h e  r i g o r  o f  s l e n d e r 

a l u m i n u m  s h e e t ,  G r e k  B o x  w h e r e b y 

c r e a t e s  v a r i o u s  c o m b i n a t i o n s  w i t h 

a  s i n g l e  b a s i c  u n i t ,  e i t h e r  p l a c e d 

s i d e  b y  s i d e ,  o v e r l a p p e d ,  a t  a n  a n g l e 

o r  t w o - f a c e d .



N E O W A L L  S O F A  B E D  / 

B 3  /  E R A  T A B L E  /  S I N  T I T U L O  /

105



N E O W A L L  S O F A  B E D  / 

E R A  T A B L E  /  S I N  T I T U L O  /

106



108

N E O W A L L  B E D  /  S T A R S K Y  / 

B 3  /  S I N  T I T U L O  /

C o n t e m p o r a n e i t à ,  i n t i m i t à  e  a c c o -

g l i e n z a  p e r f e t t a :  i l  r i t o  d e l  s o n n o 

t r o v a  u n  n u o v o  i n t e r p r e t e  i n  N e o w a l l 

B e d ,  u n a  s e q u e n z a  d i  v o l u m i  g e o -

m e t r i c i  c o m p a t t i ,  i m p e c c a b i l i  n e l l e 

p r o p o r z i o n i ,  p e r  u n a  n u o v a  a r m o n i c a 

d e f i n i z i o n e  d e l l o  s p a z i o  l e t t o .

C o n t e m p o r a r y ,  c o z i n e s s  a n d  p e r f e c t 

w e l c o m i n g :  t h e  s l e e p i n g  r i t u a l  f i n d s 

a  n e w  i n t e r p r e t e r  i n  N e o w a l l  B e d , 

a  s e q u e n c e  o f  c o m p a c t  g e o m e t r i c 

v o l u m e s ,  i m p e c c a b l e  i n  p r o p o r t i o n s , 

f o r  a  n e w  h a r m o n i o u s  d e f i n i t i o n 

o f  t h e  b e d r o o m .



E X T R A S O F T  B E D  /  M + R  /

D R O P  T A B L E  /  B 3  /  K I R I S A M E  /

111



D U M A S  /

112



114

D U M A S  / 

L a  p o l t r o n a  D u m a s  s i  c a r a t t e r i z z a 

p e r  l o  s c h i e n a l e  b a s s o ,  d a  c u i  e m e r g e 

u n  m o r b i d o  c u s c i n o  c h e  s i  r a c c o r d a 

a l  b r a c c i o l o  d o l c e m e n t e  c u r v a t o , 

n e l  s e g n o  d e l l ’ a s s o l u t a  s e m p l i c i t à .

T h e  D u m a s  a r m c h a i r  f e a t u r e s 

a  l o w  b a c k r e s t ,  w i t h  i t s  s o f t  c u s h i o n , 

t h a t  i s  c o n n e c t e d ,  i n  a  g e s t u r e 

o f  a b s o l u t e  s i m p l i c i t y ,  t o  t h e  g e n t l y 

c u r v i n g  a r m r e s t .



D U M A S  /

117



119

M + R  /

O r i e n t e  e d  o c c i d e n t e  s i  i n c o n t r a n o 

i n  M + R ,  i n  c u i  s i  s o v r a p p o n g o n o 

c o n  l i b e r t à ,  l e  f o r m e  o r g a n i c h e  e d 

e s i l i  d e i  t a v o l i n i  d e l l a  R a b b i t &T h e 

To r t o i s e  C o l l e c t i o n ,  a l l e  f o r m e 

q u a d r a t e  d e l  p i a n o  d ’ a p p o g g i o  M e n h i r.

E a s t  a n d  w e s t  c o m e  t o g e t h e r  i n  M + R : 

a  f r e e  o v e r l a p p i n g  o f  t h e  o r g a n i c , 

s l e n d e r  f o r m s  o f  t h e  R a b b i t &T h e 

To r t o i s e  C o l l e c t i o n ,  w i t h  t h e  s q u a r e 

s h a p e  o f  t h e  M e n h i r.



E N  P L E I N  A I R

U n  v i o t t o l o ,  u n a  r a d u r a ,  u n  p r a t o ,  u n a  p i s c i n a ,  u n ’ a l t a n a , 

u n  d e c l i v i o ,  u n a  s i e p e ,  u n  a n f r a t t o .  N e l  v e r d e  o g n i  c o s a  r i n a s c e . 

D u e  p o l t r o n c i n e  s e m b r a n o  a n t i c i p a r e  l ’ a r r i v o  d e g l i  o s p i t i . 

U n  g r u p p e t t o  d i  s e d i e  s o g n a  c h i  l e  o c c u p e r à .  U n  t a v o l i n o  p r e g u s t a 

l a  s o r p r e s a  d i  u n  i n c o n t r o .  U n  g r a n d e  d i v a n o  i m m a g i n a  l e 

c o n v e r s a z i o n i  c h e  s a r a n n o  i n t r e c c i a t e  s u  d i  l u i .  L o  s p a z i o  è  c o m e 

u n  t e a t r o  v i v e n t e  c h e  s i  a p r e  l a r g o  e  a r m o n i o s o ,  i n  a t t e s a  d i  e s s e r e 

i n v a s o  d a  v o c i  e  p r e s e n z e .  

A  p a t h ,  c l e a r i n g ,  m e a d o w ,  s w i m m i n g  p o o l ,  t u r r e t ,  s l o p e ,  h e d g e , 

o r  c l e f t .  E v e r y t h i n g  i s  r e b o r n  f r o m  g r e e n .  T w o  a r m c h a i r s  s e e m 

t o  a n t i c i p a t e  t h e  a r r i v a l  o f  g u e s t s .  A  g r o u p  o f  c h a i r s  d r e a m  a b o u t 

t h e  p e o p l e  w h o  w i l l  s i t  o n  t h e m .  A  c o f f e e  t a b l e  l o o k s  f o r w a r d 

t o  t h e  s u r p r i s e  o f  a n  e n c o u n t e r .  A  l a r g e  s o f a  i m a g i n e s  t h e 

c o n v e r s a t i o n s  t h a t  w i l l  b e  i n t e r w o v e n  u p o n  i t .  T h e  s p a c e  i s  l i k e 

a  l i v i n g  t h e a t r e  w h i c h  o p e n s  u p ,  l a r g e  a n d  h a r m o n i o u s ,  w a i t i n g 

t o  b e  i n v a d e d  b y  v o i c e s  a n d  p r e s e n c e s .



122

F L O W  /

F l o w ,  p e r f e t t a  s o t t o  i l  s o l e  d e l l e 

s p i a g g e  c a l i f o r n i a n e  o  i n  u n  p i c c o l o 

t e r r a z z o  m i l a n e s e ,  è  c a r a t t e r i z z a t a 

d a  s t r u t t u r a  u l t r a l i g h t  i n  m e t a l l o 

v e r n i c i a t o  c a n n a  d i  f u c i l e  c h e  d i s e g n a 

u n  t r a t t e g g i o  n e l l ’ a r i a .

F l o w ,  p e r f e c t  u n d e r  t h e  C a l i f o r n i a n 

s u n  o r  i n  a  M i l a n e s e  t e r r a c e ,  i s  c h a -

r a c t e r i z e d  b y  a n  u l t r a - l i g h t  s t r u c t u r e 

i n  g u n m e t a l - p a i n t e d  s t e e l  t h a t  m a k e s 

a  h a t c h i n g  e f f e c t  i n  t h e  a i r .



F L O W  / 

R A B B I T  &  T H E  T O R T O I S E  C O L L E C T I O N  /

124



127

F L O W  /



129

A G R A  / 

R A B B I T  &  T H E  T O R T O I S E  C O L L E C T I O N  / 



131

A G R A  /

A g r a  è  u n  d i v a n o  d a l l e  l i n e e  m o l t o 

s o t t i l i ,  d o v e  l a  m a t e r i c i t à  d e l l a  c o r n i c e 

e s t e r n a ,  l a s c i a t a  a  v i s t a  o p p u r e  i n t r e c -

c i a t a ,  s i  c o n t r a p p o n e  a l l a  l e g g e r e z z a 

q u a s i  e t e r e a  d e l l ’ i m b o t t i t u r a  i n t e r n a .

A g r a  i s  a  s o f a  w i t h  v e r y  s u b t l e  l i n e s , 

w h e r e  t h e  m a t e r i a l  n a t u r e  o f  t h e  f r a m e , 

w o v e n  o r  a t  s i g h t ,  i s  s e t  a g a i n s t  t h e 

a l m o s t  e t h e r e a l  l i g h t n e s s  o f  t h e  p a d d i n g .



D A Y D R E A M  /

R A B B I T  &  T H E  T O R T O I S E  C O L L E C T I O N  /

132



134

D A Y D R E A M  / 

L a  s t r u t t u r a  i n t r e c c i a t a  d i  D a y d r e a m 

o s p i t a  e l e g a n t i  c u s c i n i ,  p e r  u n  d a y b e d 

c a s u a l  c h i c  c h e  n o n  r i n u n c i a  a i  d e t t a g l i 

d i  s t i l e  e  a d  u n a  c o m o d i t à  s u p e r i o r e . 

T h e  s t r u c t u r a l  w e a v e d  p a r t  o f 

D a y d r e a m  i s  a c c o m p a n i e d  b y  e l e g a n t 

c u s h i o n s :  a  c a s u a l  c h i c  d a y b e d 

t h a t  d o e s  n o t  r e n o u n c e  t o  t h e  d e t a i l s 

o f  s t y l e  a n d  c o m f o r t .



136

G E O R G E ’ S  /  N O T E S  /



138

G E O R G E ’ S  /

P u r a  n e l  d i s e g n o ,  G e o r g e ’s  v i e n e  r e s a 

p r e z i o s a  d a l  g i o c o  d i  r i v e s t i m e n t i

e  f i n i t u r e  c h e  s i  c o m b i n a n o  i n  m o d o 

d i v e r s o ,  c r e a n d o  m o l t e p l i c i  p o s s i b i l i t à 

d i  u t i l i z z o . 

W i t h  a  v e r y  s i m p l e  d e s i g n ,  G e o r g e ’s 

i s  m a d e  p r e c i o u s  b y  t h e  c o m b i n a t i o n 

o f  m a t e r i a l s  a n d  f i n i s h i n g s  t h a t  a r e 

c o m b i n e d  i n  m u l t i p l e  s t y l e ,  c r e a t i n g 

d i f f e r e n t  p o s s i b i l i t y  o f  u s e .



M I N I  T O M B O L O  / 

W E D G E  /

140



142

M I N I  T O M B O L O  /

M i n i  To m b o l o  è  r e a l i z z a t a  i s p i r a n d o s i 

a l l ’ a n t i c a  t e c n i c a  d e l  p i z z o  d i  C a n t ù , 

q u e s t o  m e r l e t t o  d a i  t o n i  n a t u r a l i 

c h e  r i p r e n d e  i  p u n t i  d e l l a  t r a d i z i o n e 

r i n n o v a t i  i n  c h i a v e  c o n t e m p o r a n e a . 

M i n i  To m b o l o  i s  m a d e  t a k i n g  i n s p i r a t i o n 

f r o m  t h e  a n c i e n t  c r o c h e t  t e c h n i q u e  o f 

C a n t ù ,  t h i s  l a c e  o f  n a t u r a l  t o n e s  t h a t 

r e c a p t u r e s  t h e  t r a d i t i o n a l   s t i t c h i n g 

i n  a  c o n t e m p o r a r y  s t y l e .



145

F R O G  /

R A B B I T  &  T H E  T O R T O I S E  C O L L E C T I O N  / 



146 147

F R O G  /

L’ i c o n i c a  p o l t r o n c i n a  F r o g  n e l l a  p r i n -

c i p e s c a  v e r s i o n e  i m b o t t i t a ,  m a n t i e n e 

l e  s u e  c a r a t t e r i s t i c h e :  b a s s a ,  l a r g a , 

a m p i a ,  a g i l e  c o m e  u n a  r a n a  p r o n t a 

a l  s a l t o  a c c a n t o  a  u n a  p o z z a  d ’ a c q u a .

T h e  i c o n i c  a r m c h a i r  F r o g ,  e v e n 

i n  a  p r i n c e l y  p a d d e d  v e r s i o n ,  k e e p s 

i t s  f e a t u r e s :  l o w ,  w i d e ,  g e n e r o u s  a n d 

l i v e l y  l i k e  a  f r o g ,  n e x t  t o  a  p o n d  a n d 

r e a d y  t o  j u m p . 



148

T O M B O L O  /



150

D A T I  T E C N I C I

T E C H N I C A L  D A T A



152

Aero

design Shibuleru
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Bookshelf consisting of contoured double-panelled shelves thickness 

18mm, constituted by a 7cm frame in solid beech wood and board 

honeycomb, enclosed by two aluminium plates, fitted with holes 

and bushings to allow the fixing of the posts. Finish in liquid painting 

RAL-K7 9010 white or RAL-K7 9017 black. Steel posts Ø 22mm, 

with inserted fixing element and integrated height-adjustable PVC 

feet, finish with epoxy powder coating in RAL-K7 9010 white or 

RAL-K7 9017 black.

Libreria composta da ripiani sagomati in tamburato sp. 18mm 

costituiti da cornice da 7cm in massello di faggio e nido d’ape 

interno, racchiusi da due lastre di alluminio, e predisposti con fori 

e bussole per permettere il fissaggio dei montanti. Finitura verniciata 

a liquido RAL-K7 9010 bianco o RAL-K7 9017 nero. 

Elementi di fissaggio inseriti nei montanti in tondo d’acciaio 

Ø 22mm, con integrato piedino in PVC regolabile in altezza, 

verniciati con polveri epossidiche nella finitura RAL-K7 9010 

bianco o RAL-K7 9017 nero.

A E R O  /  A G R A  /
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Agra | Indoor - Outdoor

design David Lopez Quincoces
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Armchair, sofas and daybed available for indoor and outdoor, 

both in the “Light” version - structure only - or with weaving 

in the materials available in the collection. 

Indoor version: tubular steel frame Ø 25mm with epoxy powder 

coating gunmetal color, woven with full background motif, warp 

and weft, in cellulose cord. Seat chassis in tubular steel, section 

40x30mm, with epoxy powder coating, screwed to the structure, 

sprung with coated rubber elastic straps with padding 

in polyurethane foam covered in 100% polyether thermally bonded 

onto a polyamide velveteen backing.

Seat cushions, in differentiated density polyurethane foam, and 

bolster cushions for backrests and armrests, in polyurethane foam, 

covered with acrylic fiber layers. Leather or fabric upholstery.

Outdoor version: tubular frame Ø 25mm in Stainless Steel AISI 

316 with matt satin finish or Stainless Steel AISI 316 with epoxy 

polyester powder coating gunmetal color, woven in waxed rope 

(Ø 5mm) in the finishing available in the collection.

Seat chassis, screwed to the frame, in 40x30mm tubular Stainless 

Steel, sprung with coated rubber elastic straps, with stainless 

steel hooks. Padding with open-cell structure polyurethane 

foam DRYFEEL S and fibre for outdoor, coated with heat- 

sealed waterproof fabric protection. Seat cushions and bolster 

backrests and armrests cushions, padded with open cell structure 

polyurethane foam DRYFEEL S and fibre for outdoor, covered with 

heat- sealed waterproof fabric. Upholstery with outdoor fabrics only.

For both versions, upholstery fully removable by zippers 

and Velcro fastenings. Floor support secured by black PVC feet.

Poltrona, divani e lettino disponibili da interni e da esterni, 

sia nella versione “Light” solo struttura, oppure con intreccio 

nei materiali a catalogo.

Versione indoor: struttura in tubolare d’acciaio Ø 25mm 

verniciato con polveri epossidiche grigio canna di fucile. 

Incordatura a campiture piene, trama e ordito, in corda 

di cellulosa. Telaio sedile, avvitato alla struttura, in tubolare 

d’acciaio sezione 40x30mm, verniciato con polveri epossidiche 

e cinghiato con molleggio a nastri elastici in caucciù rivestito; 

imbottitura in poliuretano espanso rivestita con una foderina 

realizzata con polietere 100% accoppiato con supporto 

di vellutino poliammidico termofissato. Cuscini di seduta in 

poliuretano espanso a densità differenziata e cuscini a rullo per 

schienali e braccioli in poliuretano espanso, rivestiti con falde 

di fibre acriliche. Rivestimento in pelle o tessuto.

Versione outdoor: struttura in tubolare Ø 25mm di acciaio 

Inox AISI 316 satinato opaco oppure in acciaio Inox verniciato 

con polveri epossidiche poliestere grigio canna di fucile. 

Intreccio in corda cerata (Ø 5mm) nelle finiture a catalogo. 

Telaio sedile, avvitato alla struttura, in tubolare d’acciaio Inox 

sezione 40x30mm, cinghiato con molleggio a nastri elastici in 

caucciù rivestito con ganci in acciaio Inox; imbottitura 

in schiuma poliuretanica a cellula aperta DRYFEEL S e falde di fibra 

per esterno, rivestita con una foderina in tessuto idrorepellente 

termosaldato. Cuscini di seduta e cuscini a rullo per schienali 

e braccioli, in schiuma poliuretanica a cellula aperta DRYFEEL S 

e falde di fibra per esterno rivestita con una foderina in tessuto 

idrorepellente termosaldato. Rivestimento in tessuto per esterni. 

Per entrambe le versioni rivestimenti interamente sfoderabili 

tramite cerniere e velcro a strappo e appoggio a terra garantito 

da piedini in PVC nero.

Poltrona / Armchair

Poltrona / Armchair

Divani / Sofas

Divani / Sofas

Lettino / Daybed

Lettino / Daybed
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design Victor Vasilev

Brasilia

design David Lopez Quincoces
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Coffee table with base in 3mm thick steel sheet with inset 

of a 7mm extrusion steel frame, composed of 3 offset tops placed 

at different heights and joined together by a central steel support.

Epoxy powder coating in RAL-K7 9010 white or black ANODIK. 

Dining table consisting of aluminum legs obtained from a chill-

casting process through a mold. Boxed-shaped top in “sandwich” 

of MDF and aluminum sheet pressed and glued together, with 

embedded steel extrusions to ensure structure and stability. 

Finish in matt black liquid painting, or “concrete effect” finish 

col. Chiaro or col. Scuro . Top available also veneered in Stone Oak® 

or charcoal-dyed oak, with legs in “concrete effect” finish col. Scuro . 

Floor support secured by plastic feet. 

Tavolino con base in lamiera spessore 3mm con cornice interna 

in profilato di acciaio da 7mm, composto da 3 piani disassati 

posti ad altezze diverse e collegati tra loro tramite piantana 

centrale in acciaio. Verniciatura con polveri epossidiche nei 

colori RAL- K7 9010 bianco o nero ANODIK. 

Tavolo composto da gambe in fusione di alluminio ricavate 

da stampo e piano scatolato in “sandwich” di MDF e lamiera 

d’alluminio, pressati e incollati tra loro, con annegati profilati 

in acciaio per garantire stabilità e struttura. 

Finitura con vernice a liquido colore nero opaco, oppure “effetto 

cemento” col. Chiaro e col. Scuro. Piano disponibile anche nella 

variante impiallacciata Stone Oak® o rovere tinto carbone, 

con gambe finitura “effetto cemento” col. Scuro. 

Appoggio a terra garantito da piedini in materiale plastico.
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Ceiba

design Luis Arrivillaga

pag. 43

Coat- hanger composed by four “C-shaped” elements, of various

heights, joined together by means of a central pin that, thanks

to a “compass” opening, allows to place each element in various

positions; the minimum recommended opening angle between

elements is 90°. The structure, realized by a CNC machine,

is in solid ash wood, Ø 30mm, with acrylic painting finish; natural

colour with acrylic water based finish, or charcoal dyed with

acrylic base and acrylic painting finish. The spacer rings, 

Ø 30mm, placed between each element, are in black phosphate

coated steel. Floor support secured by plastic feet.

Appendiabiti composto da quattro elementi a “C”, di varie altezze,

uniti tra loro tramite un perno centrale che grazie ad un’apertura

a “compasso” permette di posizionare ciascun elemento secondo

svariate posizioni, angolo consigliato di apertura tra gli elementi

90°. La struttura, lavorata su CNC, è in massello di frassino 

Ø 30mm con verniciatura acrilica colore naturale e finitura acrilica 

ad acqua oppure tinta carbone, con fondo acrilico e finitura 

acrilica trasparente. Gli anelli distanziali Ø 30mm, posti 

tra ciascun elemento, sono in acciaio fosfatato nero. 

Appoggio a terra garantito da piedini in materiale plastico.
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Ceiba Screen

design Luis Arrivillaga

pag. 38 - 40 

Screen composed by five frames, in two heights, joined together by 

means of pins that, thanks to an “hinge” opening, allow to place each 

element in various positions. The structure, made by a CNC machine 

and then manually finished, is in solid ash wood Ø 30mm, with 

acrylic painting finish: natural colour with acrylic water based finish, 

or charcoal dyed with acrylic base and acrylic painting finish. 

The spacer rings, Ø 30mm, placed between each element, are always 

in black phosphate coated steel. Floor support secured by plastic feet.

Textile panels available in 100% white linen with hemstitch and 

decorative buttons, removable from the frame by Velcro fastenings; 

or fixed panels weaved with a hypoallergenic completely recyclable, 

eco-friendly tubular (Readymade UnPizzo), in the colors 

of the collection.

Paravento composto da cinque cornici a passo fisso, in due 

altezze, unite tra loro tramite perni che grazie ad un’apertura a 

“cerniera” permettono di posizionare ciascun elemento secondo 

svariate posizioni. La struttura, lavorata su CNC e finita a mano, 

è in massello di frassino Ø 30mm con verniciatura acrilica colore 

naturale e finitura acrilica ad acqua; oppure tinta carbone, con 

fondo acrilico e finitura acrilico trasparente. Gli anelli distanziali 

Ø 30mm, posti tra ciascun elemento, sono sempre in acciaio 

fosfatato nero. Appoggio a terra garantito da piedini in materiale 

plastico. Pannelli tessili disponibili in 100% lino bianco con orlo 

ajour e bottoni decorativi, removibili tramite velcro a strappo; 

oppure pannelli fissi con intreccio (Readymade UnPizzo), 

realizzato al tombolo e fissato alle cornici, in tubolare anallergico 

completamente riciclabile, eco-friendly, nei colori a collezione.
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Incordata / Woven

Confident  

design Piero Lissoni

pag. 48

Armchair with supporting frame in curved wood and padding in 

differentiated density polyurethane foam and outer shell available 

also covered in Rattan with acrylic painting finish col. dark brown 

“Testa di Moro”,  or anthracite grey. Seat sprung in cross-woven, coated 

rubber elastic straps and covering in needle punched, resinated, 

non-woven polyester fiber, bonded onto a polyamide velveteen 

backing. Fabric or leather upholstery. The fabric version only, is fully

removable by Velcro fastenings. Non removable upholstery 

for the version with outer shell covered in Rattan. Black PVC feet.

Poltrona con struttura portante in legno curvato con imbottitura 

in poliuretano espanso a densità differenziata e scocca esterna 

disponibile anche rivestita in Rattan con verniciatura acrilica 

colore testa di moro oppure grigio antracite. Molleggio sedile a 

nastri elastici intrecciati in caucciù rivestito. Foderina realizzata 

in fibra poliestere con agotrattamento e resinatura accoppiata 

con supporto di vellutino poliammidico. Rivestimento in pelle 

o tessuto; la sola versione in tessuto è interamente sfoderabile 

tramite velcro a strappo. Nella versione con scocca esterna rivestita 

in Rattan il rivestimento è sempre fisso. Piedini in PVC colore nero.
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Con Rattan / With Rattan
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Daydream

design  mist-o, ready made Studio UNpizzo

Daybed disponibile nella versione da interni ed esterni 

con incordatura strutturale, con intreccio by Studio UNpizzo, 

realizzato al tombolo e fissato alla struttura portante, anallergico 

completamente riciclabile, eco friendly nei colori a collezione.  
Versione indoor: strutturata portante in tubolare Ø 25mm. 

di acciaio Inox verniciato con polveri epossidiche poliestere grigio 

canna di fucile. Imbottitura cuscini di seduta in poliuretano espanso 

a densità differenziata e cuscini di schienale in piuma d’oca lavata e 

sterilizzata, racchiusa in settori separati. Rivestimento in pelle o 

tessuto, entrambi interamente sfoderabili tramite cerniere. 
Versione outdoor: strutturata portante in tubolare Ø 25mm. 

di acciaio Inox AISI 316 satinato opaco oppure in acciaio inox 

verniciato con polveri epossidiche poliestere grigio canna di fucile. 

Imbottitura cuscini di seduta in schiuma poliuretanica a cellula 

aperta DRYFEEL S e falde di fibra per esterno, cuscini di schienale 

in imbottitura per esterno, entrambi rivestiti con una foderina in 

tessuto idrorepellente termosaldato. Rivestimento solo in tessuti 

per esterni, interamente sfoderabili tramite cerniere .

Per entrambe le versioni cuscini di seduta e schienale uniti tramite 

cerniere, appoggio a terra garantito da piedini in PVC nero.

Daybed available for indoor and outdoor with structural weaving, 

made by Studio UNpizzo and fixed to the frame, with a 

hypoallergenic, 

recyclable, eco-friendly tubular, in the colours in collection.

Indoor version: supporting tubular frame Ø 25mm in stainless 

steel with epoxy polyester powder coating gunmetal color. 

Seat cushion in differentiated density polyurethane foam and 

backrest cushions in prewashed and sterilized goose down, 

stitched into separate compartments. Fabric or leather upholstery, 

both fully removable by zippers

Outdoor version: supporting tubular frame Ø 25mm in stainless 

steel AISI 316 with matt satin finish or with epoxy polyester 

powder coating gunmetal color. Seat cushions padded with open 

cell structure polyurethane foam DRYFEEL S and fiber layers 

for outdoor, backrest cushions with padding for outdoor, both 

covered with a heat-sealed waterproof fabric. 

Upholstery with outdoor fabric only, fully removable by zippers.

For both versions, seat and backrest cushions joined together 

by zippers. Floor support secured by black PVC feet.

Dumas - Dumas XL

design Piero Lissoni

pag. 54 - 56 - 59 - 61 - 62 - 64 - 112 - 114 - 117

Armchairs and Sofas with backrest frame in double-panelled 

fir-wood, armrests and seat frame in multilayer poplar wood, 

padded  in polyurethane foam covered with acrylic fibre layers. 

For sofas only, on the front part of the seat frame is secured 

an aluminium extrusion, shaped per specific design, covered in 100% 

polyether thermally bonded onto a polyamide velveteen backing.

Seat chassis, inserted into the base, in fir-wood for the armchairs 

and in 40x30mm tubular steel with epoxy powder coating for 

sofas, both sprung with coated rubber elastic straps and padded 

in polyurethane foam covered in 100% polyether thermally 

bonded onto a polyamide velveteen backing.

Seat cushions in prewashed and sterilized goose down, stitched into 

separate compartments, with a differentiated density polyurethane 

foam and Visco-soft insert; covering in needle punched, resinated, 

non-woven polyester fibre, bonded onto a polyamide velveteen 

backing. Backrest cushion in prewashed and sterilized goose down, 

stitched into separate compartments, with polyurethane foam 

insert. Loose cushions in prewashed and sterilized goose down, 

stitched into separate compartments.

Tubular steel feet Ø 22mm for easy chair and Ø 30mm for sofas 

and armchair, joined by a bracket, with bronzed epoxy powder 

coating with black PVC tips; or feet in solid  wood veneered Stone 

Oak®, with acrylic water-based finish, footprint 50x50mm section 

for sofas and armchair, and 40x40mm for easy chair, screwed 

to a tubular steel bracket, with matt black epoxy powder coating.

Fabric upholstery fully removable by zippers and Velcro fastenings. 

Leather upholstery, always non-removable for structure only, 

whilst removable for cushions by zippers.

Seat depth: Easy chair 50cm Armchair 61cm Sofas 72-92cm.

Divani e poltrone con struttura schienale in tamburato di abete, 

braccioli e base in multistrati di pioppo e imbottitura 

in poliuretano espanso rivestita con falde di fibre acriliche. 

Solo per i divani, estruso di alluminio, sagomato a disegno, 

rivestito con foderina realizzata con polietere 100% accoppiato 

con supporto di vellutino poliammidico termofissato.

Per i divani, telaio sedile, inserito nella base, in tubolare d’acciaio 

sezione 40x30mm, verniciato con polveri epossidiche. Per le 

poltrone, telaio sedile in massello di abete; in entrambe le versioni, 

telaio cinghiato con molleggio a nastri elastici in caucciù rivestito 

e imbottitura in poliuretano espanso rivestita con una foderina 

realizzata con polietere 100% accoppiato con supporto di vellutino 

poliammidico termofissato. Cuscini di seduta in piuma d’oca 

lavata e sterilizzata, racchiusa in settori separati, con inserto in 

poliuretano espanso a densità differenziata con Visco-soft, rivestiti 

con foderina in fibra di poliestere con ago-trattamento e resinatura 

accoppiata con supporto di vellutino poliammidico.

Cuscini di schienale in piuma d’oca lavata e sterilizzata, racchiusa 

in settori separati, con inserto in poliuretano espanso.

Cuscinetti di appoggio in piuma d’oca lavata e sterilizzata  

racchiusa in settori separati.

Staffa in tubolare d’acciaio Ø 30mm per divano e poltrona e Ø 22mm 

per poltroncina verniciata con polveri epossidiche colore brunito 

con puntali in PVC colore nero; oppure piedini in massello di legno 

impiallacciato Stone Oak®, con finitura acrilica all’acqua, con 

impronta a terra sezione 50x50mm per divano e poltrona e sezione 

40x40mm per poltroncina, avvitati ad una staffa in tubolare 

d’acciaio verniciata con polveri epossidiche nero opaco.

Rivestimento in tessuto interamente sfoderabile tramite cerniere 

e velcro a strappo. Rivestimento in pelle, sempre fisso 

per la struttura, e sfoderabile tramite cerniere per cuscini.

Profondità di seduta: poltroncina 50cm; poltrona 61cm; divano 

71-92cm.
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Cuscino / Cushion

Divani / Sofas

Dumas XL

Poltroncina / Easy Chair
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Drop Table

design Junya Ishigami

Tavolo in Plexiglas con piano ricavato dalla lavorazione 

con macchina a controllo numerico a 5 assi di una lastra 

di Plexiglas® GS colato, da 2000x3000mm e spessore di 70mm. 

Lavorazione di oltre 30 ore per 2 operazioni di sgrossatura 

e 3 di finitura a cui si aggiungono altre 2 lavorazioni di levigatura 

e 3 di lucidatura (pasta abrasiva, cera lucidante e polish di finitura), 

eseguite manualmente, per ulteriori 20 ore di lavorazione. 

I fori passanti per l’innesto delle gambe all’interno del piano sono 

ottenuti dalla macchina, per interpolazione. 

Le gambe sono ricavate da 3 cilindri colati in Plexiglas® GS, 

lavorati a macchina per ottenere il ribassamento che permette 

l’innesto al piano, a cui si aggiungono le lavorazioni di levigatura 

e lucidatura eseguite a mano. 

Risultano 3 gambe diverse per innesto e inclinazione da terra. 

Drop Table è disponibile in serie limitata.

Table in plexiglass with top created from a large sheet of cast 

GS Plexiglas® (2000x3000mm, and 70mm thick) using a 5-axis 

numerical control machine. The process takes over 30 hours 

and involves two rough-hewing and three finishing operations, 

followed by a further two smoothing procedures and then three 

polishing procedures (using abrasive paste, polishing wax 

and finishing polish), all performed by hand, and requiring another 

20 hours’ work. The holes for the insertion of the legs into 

the table top are made in the CNC machine by interpolation. 

The legs are made using 3 cast GS Plexiglas® cylinders, 

machine-processed to shape the part that slots into the table top, 

after which they are smoothed and polished by hand. 

The three resulting legs are all different, due to the different 

angles at which they are inserted and positioned. 

Drop Table is available in limited edition.
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Era Armchair 

design David Lopez Quincoces

pag. 33 - 34 - 36

Armchair with backrest frame with steel insert embedded 

in cold-expanded polyurethane foam; seat frame in tubular steel, 

section 20x20mm, sprung with coated rubber elastic straps 

embedded in cold-expanded polyurethane foam, secured to the 

backrest frame through steel plates. Covering in 100% polyether 

thermally bonded onto a polyamide velveteen backing and needle 

punched, resinated, nonwoven polyester fibre, bonded onto 

a polyamide velveteen backing. Steel feet Ø 18mm lacquered 

with epoxy powder coating gunmetal grey colour, screwed 

to the backrest frame with a bushing and adjustable black PVC tips.

Fabric or leather upholstery. The fabric version only is fully 

removable by zippers and Velcro fastenings.

Chair consisting of Ø16mm steel rod legs, tied together through 

a contoured sheet-steel ring 4mm thick, laser cut in one piece, 

to which is welded a drawn and calendred steel plate section 

30x4mm, which serve as seat chassis. Seat panel in multilayer poplar 

wood, sprung with coated rubber elastic straps, and padding in 

polyurethane foam covered with acrylic fibre layers.

Backrest consisting of a calendred sheet-steel band 1,5mm thick, 

padded with polyurethane foam, inserted to the legs through 

a mill in the front part, and secured through brass screws, made 

on specific design. All steel part, aside from the screws in brass 

with matt lacquer finish, are coated with epoxy powder coating 

gunmetal grey colour. Non-removable fabric or leather upholstery.

Floor support secured by black PVC feet.

Poltrona con struttura schienale in acciaio annegato in poliuretano

schiumato a freddo e sedile in tubolare d’acciaio sezione 

20x20mm, cinghiato con molleggio a nastri elastici intrecciati 

in caucciù rivestito, annegato in poliuretano schiumato a freddo 

e fissato alla struttura schienale tramite piastre in acciaio. Foderina 

realizzata con polietere 100% accoppiato con supporto di 

vellutino poliammidico termofissato e in fibra di poliestere con 

agotrattamento e resinatura accoppiata con supporto di vellutino 

poliammidico. Piedini in acciaio Ø 18mm verniciati con polveri 

epossidiche colore canna di fucile, avvitati alla struttura-schienale 

tramite boccole. Puntali regolabili in PVC colore nero.

Rivestimento in pelle o tessuto; la sola versione in tessuto 

è interamente sfoderabile tramite cerniere e velcro a strappo.

Sedia costituita da gambe in tondo d’acciaio sezione Ø 16mm 

legate tra loro tramite un anello sagomato in lamiera d’acciaio 

sp.4 mm, tagliata a laser in un unico pezzo, a cui è saldato 

un piatto di acciaio sezione 30x4mm, trafilato e calandrato 

che funge da telaio sedile; sedile in multistrati di pioppo

 con molleggio a nastri elastici intrecciati in caucciù rivestito 

con imbottitura in poliuretano espanso, rivestito con falde 

di fibre acriliche. Fascia schienale in lamiera d’acciaio calandrata 

sp.1,5mm, con imbottitura in poliuretano espanso innestata 

alle gambe anteriori tramite fresate e fissata tramite viti 

in ottone realizzate a disegno. Finitura delle parti metalliche, 

tranne viti in ottone satinato verniciato opaco, con polveri 

epossidiche colore grigio canna  di fucile. 

Rivestimento in tessuto o pelle non sfoderabile.

Appoggio a terra garantito da piedini in PVC nero.
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Era Chair

design David Lopez Quincoces
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design Shibuleru

98

67

98

67

39 53
98

98 98

98

67

98

67

39 53
98

Incordata / Woven

Rocking Chair available for indoor and outdoor.

Indoor version: supporting frame in Ø 25mm tubular steel coated 

with polyester epoxy powder gunmetal grey colour and black 

PVC runners. 

Non-removable upholstery, hooked to the frame through technical 

parts coupled to it, available in fabric or leather sewn together with 

a supporting material. Headrest in polyurethane foam covered with 

acrylic fiber layers, integrated into the upholstery. Small armrest 

in stainless steel AISI 316, secured to the frame with stainless steel 

screws, coupled with non-removable black hide or coated with 

polyester epoxy powder gunmetal grey colour.

Outdoor version: supporting frame in Ø 25mm tubular Stainless 

steel AISI 316 coated with polyester epoxy powder gunmetal grey 

colour and black PVC runners. Non-removable upholstery hooked 

to the frame through technical parts coupled to it, available in the 

outdoor fabrics only, sewn together with a supporting material. 

Headrest padded with DRYFEEL S and outdoor fiber layers, 

integrated into the upholstery. Small armrests in Stainless steel, 

secured to the frame with Stainless steel screws, coated with polyester 

epoxy powder gunmetal grey colour.

For both versions, upholstery available woven (Readymade 

UNpizzo), with a non-removable hypoallergenic, recyclable, eco-

friendly tubular, suitable both for indoor and outdoor, in the colours 

in collection.

For the woven version only, additional headrest, not integrated 

into the upholstery, in polyurethane foam covered with acrylic 

fiber layers for the indoor version and padded with DRYFEEL S 

and outdoor fiber layers for the outdoor version.

Sedia a dondolo disponibile nella versione da indoor e outdoor.

Versione Indoor: struttura in tubolare Ø 25mm di acciaio verniciato

con polveri epossidiche poliestere grigio canna di fucile e pattini 

in PVC colore nero. Rivestimento non sfoderabile agganciato 

alla struttura tramite particolari tecnici accoppiati allo stesso, 

disponibile in tessuto  o pelle cuciti a sandwich con un materiale 

portante.  Poggiatesta in poliuretano espanso rivestito con falde 

di fibre acriliche, integrato al rivestimento.

Braccioli in lamiera di acciaio Inox AISI 316, innestato alla struttura 

tramite viti in acciaio Inox, accoppiato con rivestimento non 

sfoderabile in cuoio nero, oppure verniciato con polveri epossidiche 

poliestere grigio canna di fucile.

Versione outdoor: struttura in tubolare Ø 25mm di acciaio 

Inox AISI 316 verniciato con polveri epossidiche poliestere grigio 

canna di fucile e pattini in PVC colore nero.

Rivestimento non sfoderabile agganciato alla struttura tramite

particolari tecnici accoppiati allo stesso, disponibile nei soli tessuti

per esterno, cuciti a sandwich con un materiale portante. 

Poggiatesta in DRYFEEL S e falde di fibre per esterno, integrato 

al rivestimento. Braccioli in lamiera di acciaio Inox AISI 316, 

innestati alla struttura tramite viti in acciaio Inox, verniciato 

con polveri epossidiche poliestere grigio canna di fucile.

Per entrambe le versioni rivestimento, non sfoderabile, 

disponibile incordato con intreccio (Readymade UNpizzo) 

in tubolare anallergico completamente riciclabile, eco-friendly, 

adatto sia per indoor che per outdoor, nei colori a collezione. 

Nella sola versione intrecciata, poggiatesta aggiuntivo, non 

integrato, in poliuretano espanso rivestito con falde di fibre acriliche 

per la versione indoor, e in DRYFEEL S e falde di fibra per esterno, 

per la versione outdoor.
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Family of 7 tables of different shapes and sizes, consisting 

of a sheet steel frame 5mm thick, laser cut in one piece, on which 

is fixed a contoured HPL top 8mm thick, veneered in Stone Oak®, 

Thermo oak or walnut lacquered “Canaletto”, or polished 

in the finish RAL-K7 3005 Wine Red e RAL-K7 5020 Ocean Blu.

Legs in tubular steel Ø 12mm with inset h. 11cm and foot in brass, 

secured to the steel frame through a threaded tie rod and a brass 

bolt. Floor support secured by black PVC feet.

All metal parts, coated with epoxy powder gunmetal grey colour.

Brass spacers, feet and bolts, with matt lacquer finish.

Famiglia di tavolini di forme, dimensioni e altezze diverse costituiti

da una cornice esterna in lamiera d’acciaio, sp.5mm, tagliata a laser

in un unico pezzo, a cui sono fissati dei piani in stratificato 

HPL sp. 8mm sagomati e impiallacciati nelle essenze Stone Oak®, 

rovere Thermo o noce tinto canaletto oppure verniciati lucidi 

nei colori RAL-K7 3005 Rosso Vino e RAL-K7 5020 Blu Oceano.

Gambe costituite da elementi Ø 12mm in tubo d’acciaio con

innestati distanziali h. 11cm e piedino in ottone, fissati alla cornice

esterna tramite tirante filettato e borchia in ottone. Appoggio a terra

garantito da piedini in PVC colore nero.

Finitura delle parti metalliche con polveri epossidiche colore grigio

canna di fucile. Finitura parti in ottone, satinato verniciato opaco.

Era Table

design David Lopez Quincoces
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Galileo

design Mario Ferrarini
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Wall mirror structure composed of a 60x5mm calendered steel

plate, welded to a rear steel sheet ring, laser cut in one piece, on

which are screwed aluminium plates to secure the mirror on the

wall. Mirror, 4mm thick, coupled with an HPL panel and screwed 

to the ring. Stainless steel cable Ø 3mm, passing through the

circumference of the mirror, fitted with the steel wall mirror support

and end-stop element, at its end.

The fastening element is composed of a wall-mounted section,

covered by a steel element- secured with a screw- to which is

hooked the wall-mirror support.

All metal parts (except the stainless-steel cable), are available in

dark bronzed finish (version obtained by electroplating) or liquid

painting color “nero patinato” or “ramato patinato”.

As standard, stainless steel cable Ø 3mm supplied 

with predetermined lengths for the two Ø mirror sizes.

Struttura specchiera in piatto d’acciaio da 60x5mm calandrato,

saldato ad un anello posteriore in lamiera d’acciaio, tagliato 

a laser in un unico pezzo, su cui sono avvitate piastre in alluminio 

per il fissaggio a muro dello stesso. Specchio sp.4mm accoppiato 

con un pannello in HPL e fissato all’anello tramite viti.

Cavo in acciaio inox Ø 3mm passante da una estremità all’altra 

della circonferenza dello specchio ai cui estremi sono

posizionati gli elementi di supporto specchio e di fine corsa,

realizzati in acciaio. L’elemento di fissaggio a muro è composto 

da un blocchetto da avvitare a parete su cui si fissa, tramite vite, 

l’elemento di copertura in acciaio a cui agganciare il supporto 

specchio. Finitura di tutte le parti metalliche (ad esclusione 

del cavo in acciaio inox) colore bronzato scuro - versione ottenuta 

da galvanica; oppure verniciato a liquido colore nero patinato 

o ramato patinato. Di serie, cavo in acciaio inox Ø 3mm previsto 

con lunghezze predeterminate per le due versioni Ø specchio.
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Armchair and chaise longue available for indoor and outdoor. 

Padded armchair 

Indoor: supporting frame in steel with chromed-plated finish or 

epoxy powder coating gunmetal color, RAL-K7 9010 white, RAL-K7 

9017 black or burnish color and, on request, AISI 316 stainless steel 

with matt satin-finish. Metal chassis embedded in cold- expanded 

polyurethane foam with covering in 100% polyether thermally 

bonded onto a polyamide velveteen backing. Back and seat cushion 

with performed polyurethane foam structure, covered with acrylic 

fibre layers. 

Quilted fabric or leather upholstery. The fabric version only is fully 

removable by zippers and Velcro fastenings after unscrewing the 

chassis from the supporting frame. 

Outdoor: supporting frame in Stainless Steel AISI 316 with matt 

satin finish or Stainless Steel 316 with epoxy polyester powder 

coating gunmetal color, RAL-K7 9010 white, RAL-K7 9017 black 

or burnish color. Backrest and Seat metal chassis embedded in 

cold- expanded polyurethane foam covered with “IDROSPALM”, a 

heat- sealed waterproof fabric protection. Back and seat padding 

with preformed open-cell structure polyurethane foam DRYFEEL 

S and fibre for outdoor, coated with heat- sealed waterproof fabric 

protection. Upholstery, with outdoor fabrics only, always quilted and 

fully removable by zippers and Velcro fastenings after unscrewing the 

chassis from the supporting frame.

Woven armchair and chaise longue. 

Indoor: supporting frame in AISI 316 stainless steel with matt 

satin-finish, steel with chromed-plated finish or epoxy powder coating 

gunmetal color, RAL-K7 9010 white, RAL-K7 9017 black or burnish 

color. Woven with hide, hempen rope, leather Scooby (braided 

leather trim), PVC profile or in cellulose cord in the colours available 

in the collection. Supporting cushions in polyurethane foam covered 

with acrylic fibre layers and fabric or leather upholstery. 

Outdoor: supporting frame in AISI 316 stainless steel with matt 

satin-finish or epoxy powder coating gunmetal color, RAL-K7 9010 

white and RAL-K7 9017 black. Woven with PVC profile, in the colours 

available in the collection. Supporting cushions in open-cell 

structure polyurethane foam for outdoor, coated with fiber 

for outdoor. Upholstery with outdoor fabrics only. 

Cushions’ upholstery, in both versions, fully removable by zippers.

Seat depth 51-60cm.

The supporting frame of armchair Frog in stainless Steel AISI 316,

has undergone and passed the corrosion test (UNI ISO 9227:93) 

with issue of relative certificate by CATAS®.

Poltrona e chaise-longue disponibile nella versione da interni ed esterni. 

Poltrona imbottita 

Versione indoor: struttura portante in acciaio cromato oppure 

verniciato con polveri epossidiche nei colori: canna di fucile, RAL-K7 

9010 bianco o 9017 nero e, a richiesta, in acciaio inox AISI 316 

satinato opaco. Intelaiatura in metallo annegata in poliuretano 

schiumato a freddo rivestita con foderina realizzata con polietere 

100% accoppiato con supporto di vellutino poliammidico 

termofissato. Cuscino di seduta e schienale con struttura preformata 

in poliuretano espanso, rivestita con falde di fibre acriliche. 

Rivestimento sempre trapuntato, in tessuto o pelle. Solo la versione 

in tessuto è interamente sfoderabile tramite cerniere e velcro 

a strappo, smontando l’intelaiatura.

Versione outdoor: struttura portante in acciaio inox AISI 316 

satinato opaco o inox 316 verniciato con polveri epossidiche 

poliestere colore grigio canna di fucile, colore brunito, RAL-K7 9010 

bianco o RAL-K7 9017 nero. Telaio sedile e schienale in metallo 

annegato in poliuretano schiumato a freddo e rivestiti con foderina

termosaldata “IDROSPALM”. Imbottitura di seduta e schienale 

con struttura preformata in schiuma poliuretanica a cellula aperta 

DRYFEEL S e falde di fibre per esterni, rivestiti con foderina 

termosaldata “IDROSPALM”. Rivestimento, solamente in tessuto 

per esterni, sempre trapuntato e interamente sfoderabile 

tramite cerniere e velcro a strappo svitando l’intelaiatura.

Poltrona e chaise-longue incordata.

Versione indoor: struttura portante in acciaio cromato, acciaio 

inox AISI 316 satinato opaco oppure acciaio verniciato con polveri 

epossidiche nei colori: canna di fucile, RAL-K7 9010 bianco o 9017 

nero. Incordatura con profilo in cuoio, corda di canapa, scooby 

in pelle, profilo in PVC oppure corda di cellulosa con “campitura 

piena” nei colori a collezione. Cuscini di appoggio in poliuretano 

espanso rivestiti con falde di fibre acriliche e rivestimento in 

tessuto o pelle. 

Versione outdoor: struttura in acciaio inox AISI 316 satinato 

opaco o inox 316 verniciato con polveri epossidiche poliestere 

colore grigio canna di fucile, colore brunito, RAL-K7 9010 bianco 

o RAL-K7 9017 nero. Incordatura con profilo in PVC nei colori 

a collezione. Cuscini di appoggio in schiuma poliuretanica a cellula 

aperta rivestita con falde di fibre per esterni. Rivestimento in tessuto 

per esterni. Per entrambe le versioni rivestimento cuscini 

interamente sfoderabile tramite cerniera.

Profondità di seduta 51-60cm.

La struttura della poltrona Frog versione acciaio inox AISI 316 

è stata sottoposta ed ha superato la prova di resistenza alla 

corrosione (UNI ISO 9227:93) con rilascio di relativo certificato 

da parte di CATAS®.
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design David Lopez Quincoces
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Dining chair available for indoor and outdoor in both Light version 

(only frame) and woven in the finishing available in our collection. 

Indoor: supporting frame in tubular and steel rod section 

Ø 16mm coated with epoxy powder finish RAL-K7 9017 matt black. 

Weave in natural wicker (Ø 3mm) toasted and finished with 

a transparent varnish, profile in hide (Ø 2,5mm) or waxed rope 

(Ø 2mm). Seat, made of 5 slats glued together, in natural or 

charcoal- dyed solid ash wood with water-based acrylic paint finish. 

Outdoor: supporting frame in tubular and steel rod section  Ø 16mm 

coated with a galvanizing base for outdoor and epoxy polyester 

powder finish RAL-K7 9017 matt black. Weave in waxed rope 

(Ø 2mm) and seat, made of 5 slats glued together, in solid Iroko 

wood. Floor support secured by plastic feet.

Sedia disponibile nella versione da interni e da esterni, sia nella 

versione Light solo struttura, oppure con intreccio/incordatura 

nei materiali a collezione. 

Versione indoor: struttura in tubolare e tondo d’acciaio sezione 

Ø 16mm verniciato con polveri epossidiche nella finitura RAL-K7 

9017 nero opaco. Intreccio in midollino naturale (Ø 3mm) tostato 

e finito con vernice trasparente, oppure incordatura in cuoio 

(Ø 2,5mm) o corda cerata (Ø 2mm). Sedile, ricavato da 5 listelli 

incollati tra loro, in massello di frassino naturale o tinto carbone 

e finitura con vernice acrilica ad acqua. 

Versione outdoor: struttura in tubolare e tondo d’acciaio sezione 

Ø 16mm verniciato con fondo zincante per esterni e finitura 

con polveri epossidiche poliestere nel colore RAL-K7 9017 nero 

opaco. Intreccio in corda cerata (Ø 2mm) nelle finiture a catalogo 

e sedile, ricavato da 5 listelli incollati tra loro, in massello di Iroko. 

Appoggio a terra garantito da piedini in materiale plastico.
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Grek

design Gabriele e Oscar Buratti
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Table available veneered or lacquered, composed of a supporting

frame 12mm thick made in folding, in “sandwich” of MDF and

aluminium-sheet pressed and glued together. Case structure in

MDF 14mm thick, and frontal panel 30mm thick, with integrated

pull-out drawer on BLUM® runners.

Veneered version: supporting frame veneered, on the top part only,

in charcoal dyed oak or Stone Oak®, with acrylic painting finish;

edge, bottom and case always finished in matt black liquid painting.

Lacquered version: supporting frame, edge, bottom and case

finished in matt black liquid painting

Floor support secured by steel feet and black PVC tips.

Tavolino disponibile in essenza oppure verniciato, composto 

da una struttura portante spessore 12mm, realizzata a folding 

in “sandwich” di MDF e lamiera d’alluminio pressati ed incollati 

tra loro. Contenitore con struttura in MDF spessore 14mm 

e frontale, spessore 30mm, con cassetto estraibile tramite guide 

BLUM® con meccanismo “push&pull” e regolazione integrati.

Versione in essenza: struttura portante impiallacciata, nella sola

parte superiore, in rovere tinto carbone o Stone Oak®, e finitura

con verniciatura acrilica; bordo, fondo e contenitore sempre

verniciati colore nero opaco.

Versione verniciata: struttura portante, bordo, fondo 

e contenitore verniciato colore nero opaco. Appoggio a terra 

garantito da piedini in PVC nero con regolabili.
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Inari Panca

design mist-o

Bench consisting of three elements in 3mm sheet steel welded 

together, reinforced by two under-top 8mm structural element 

and by a steel bar that joins the two outer legs to provide rigidity 

to the whole structure. Ground support secured by plastic feet. 

Finishing with epoxy powder coating in black ANODIK.

Seat pad Ø 350x15mm in Felt.

Panca costituita da tre elementi in lamiera d’acciaio sp. 3mm 

saldati tra loro, supportati da due elementi strutturali sotto 

top in lamiera sp. 8mm e da un traverso che unisce le due gambe 

esterne per garantire rigidità a tutta la struttura.

Appoggio a terra garantito da piedini in materiale plastico.

Finitura con polveri epossidiche nel colore nero ANODIK.

Cuscinetto di appoggio Ø 350x15mm in feltro.
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Storage unit, available in two versions:

Floor-standing unit: supporting frame, 12mm thick, made 

in folding, in “sandwich” of MDF and aluminum sheet pressed 

and glued together and MDF plinth, matt black lacquered with 

integrated black adjustable PVC tips.

Wall-mounted unit: supporting frame, 12mm thick, made 

in folding, in “sandwich” of MDF and aluminum sheet pressed 

and glued together, with a steel bar embedded in the back side, 

fitted with threaded holes which allow to install it on the wall 

through an MDF frame, matt black lacquered, with integrated 

hook and inclination-control system (height, depth and inclination).

Wall-mounted version maximum load:

. 240cm Cabinet/Unit: 90Kg

. 120cm Cabinet/Unit: 40Kg

Contenitore a giorno disponibile in due versioni:

Versione a terra: struttura portante spessore 12mm, realizzata 

a folding in “sandwich” di MDF e lamiera d’alluminio, pressati 

e incollati tra di loro; zoccolo in MDF verniciato colore nero 

opaco con integrati piedini in PVC regolabili in altezza.

Versione “sospeso-muro”: struttura portante spessore 12mm,

realizzata a folding in “sandwich” di MDF e lamiera d’alluminio,

pressati e incollati tra di loro, con annegata nello schienale 

una barra di acciaio con fori filettati per permettere l’aggancio 

a parete tramite cornice in MDF verniciata colore nero opaco 

con integrato sistema d’aggancio e di regolazione.

Per entrambe le versioni finitura con vernice a liquido 

colore nero opaco.

Portata massima versione sospesa:

. contenitore da 240cm: 90 kg

. contenitore da 120cm: 40 kg

Grek Box

design Gabriele e Oscar Buratti
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Imago

design Mikael Pedersen

Stool- table, table with empties- pockets and coffee table

composed of contoured legs in steel sheet and epoxy powder

coating in RAL- K7 9017 black; top in “sandwich” of MDF and

aluminum sheet pressed and glued together with embedded steel

plates for the fixing of the legs, veneered in oak, natural or

charcoal dyed, or Stone Oak®, while the edge and the bottom 

are always lacquered in black matt satin- finish.

For the stool version, chassis seat in multilayer poplar wood and

padded with polyurethane foam, covered with acrylic fibre layers.

Non – removable fabric or leather upholstery. 

For the table with empties-pockets tray version, tray covered 

in leather or felt.

Floor support secured by plastic feet.

Sgabello-tavolino, tavolino con vassoio svuotatasche e tavolino 

composto da gambe in lamiera d’acciaio sagomate e verniciate 

con polvere epossidica nel colore RAL – K7 9017 nero; 

piano in “sandwich” di MDF e lamiera d’alluminio, pressati e 

incollati tra di loro con annegati piatti in acciaio per il fissaggio 

delle gambe, impiallacciato rovere naturale, tinto carbone 

o Stone Oak® mentre il bordo e il fondo sono sempre verniciati 

nero opaco. Per la versione sgabello, sedile in multistrato 

di pioppo e imbottitura in poliuretano espanso, rivestita 

con falde di fibre acriliche. 

Rivestimento, non sfoderabile, in pelle o tessuto. 

Per la versione tavolino con svuota-tasche, rivestimento in pelle o 

feltro. Appoggio a terra garantito da piedini in materiale plastico.
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Armchair with supporting frame in multilayer poplar wood and 

padding in differentiated density polyurethane foam and acrylic 

fibre layers, with “capitonné” detail. For the low version only h.75cm, 

outer shell also available covered in RATTAN, with acrylic painting  

finish col. brown “testa di moro” or anthracite grey. 

Seat chassis in solid fir wood, sprung with elastic straps and padded 

in polyurethane foam covered in 100% polyether thermally bonded 

onto a polyamide velveteen backing. Seat cushions in prewashed and 

sterilized goose down, stitched into separate compartments, with 

differentiated density polyurethane foam insert. Tubular steel feet, 

joined by a bracket in square section 15x15mm, with epoxy powder 

coating burnished color with adjustable black PVC tips.

Frame upholstery, with capitonné working, non-removable in 

both leather or fabric version also for the version with outer shell 

in RATTAN. Seat cushion upholstery in fabric or leather, both fully 

removable by zippers.

Seat depth 61cm.

Poltrona con struttura in multistrati di pioppo e imbottitura 

in poliuretano espanso a densità differenziata rivestita con falde 

di fibre acriliche con lavorazione capitonné. Scocca esterna 

disponibile anche rivestita in RATTAN con verniciatura acrilica 

colore testa di moro o grigio antracite solo per la versione bassa 

h. 75cm. Telaio sedile in massello d’abete cinghiato con molleggio 

a nastri elastici intrecciati in caucciù rivestito e imbottitura 

in poliuretano espanso rivestita con una foderina realizzata 

con polietere 100% accoppiato con supporto di vellutino 

poliammidico termofissato. Cuscino di seduta in piuma d’oca 

lavata e sterilizzata, racchiusa in settori separati, con inserto 

di poliuretano espanso a densità differenziata. Staffa in tubolare 

d’acciaio verniciato con polveri epossidiche colore brunito a 

sezione quadrata 15x15mm con puntali regolabili in PVC colore 

nero. Rivestimento struttura con lavorazione capitonné in pelle 

o tessuto non sfoderabile, anche per la versione con scocca 

in RATTAN. Rivestimento cuscino di seduta in pelle o tessuto, 

entrambi interamente sfoderabili tramite cerniere.

Profondità di seduta 61cm.
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design Piero Lissoni

Con Rattan / With Rattan
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Dormeuse
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SX DX

Dormeuse with armrest and backrest frame in multilayer poplar

wood and padding, with “capitonné” working, in differentiated

density polyurethane foam with acrylic fibre layers.

Seat chassis in 50x30mm tubular steel with black epoxy powder

coating, sprung with coated rubber elastic straps and padded

in polyurethane foam covered in 100% polyether thermally

bonded onto a polyamide velveteen backing.

Seat cushions in differentiated density polyurethane foam

and Visco-soft covered with acrylic fibre layers.

Tubular steel feet, joined by a bracket in square section

15x15mm, with epoxy powder coating burnished color

with adjustable black PVC tips.

Armrest and backrest upholstery, with capitonné working,

non-removable in both leather or fabric version; seat cushion

upholstery in fabric or leather, both fully removable by zippers.

Struttura bracciolo e schienale in multistrati di pioppo

e imbottitura in poliuretano espanso a densità differenziata

rivestita con falde di fibre acriliche con lavorazione capitonné.

Telaio sedile in tubolare d’acciaio sezione 50x30mm,

verniciato con polveri epossidiche e cinghiato con molleggio

a nastri elastici in caucciù rivestito e imbottitura in poliuretano

espanso rivestita con una foderina realizzata con polietere 100%

accoppiato con supporto di vellutino poliammidico termofissato.

Cuscino di seduta in poliuretano espanso a densità differenziata

e Visco-soft rivestito con falde di fibre acriliche.

Staffa in tubolare d’acciaio verniciato con polveri epossidiche

colore brunito a sezione quadrata 15x15mm con puntali

regolabili in PVC colore nero. Rivestimento bracciolo

e schienale, con lavorazione capitonné, in pelle o tessuto non

sfoderabili. Rivestimento cuscino di seduta in pelle o tessuto,

interamente sfoderabile tramite cerniere.

Lipp Dormeuse

design Piero Lissoni
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Armchair available for indoor and outdoor.

Indoor: tubular steel frame, with black epoxy powder coating,

(version without housse and with housse) or gunmetal color ( version 

with short housse). Seat chassis in poplar plywood with cross-woven 

coated rubber elastic straps. Seat and backrest padded with insert

in polyurethane foam. Covering in 100% polyether thermally bonded 

onto a polyamide velveteen backing, fixed through Velcro fastenings 

to the seat chassis in the versions with housse. Upholstery zipped 

to the polyether covering for the version with housse only and fully 

removable by zippers and Velcro fastenings. For the version without 

housse, upholstery fully removable by zippers after unscrewing 

the seat chassis from the frame. Upholstery in leather (version 

without housse only) or fabric.

Outdoor: available only for version without housse. Frame in tubular 

AISI 316 stainless steel matt satin-finish. Seat panel in marine plywood 

with cross-woven coated rubber elastic straps. Seat and backrest 

padded with open cell structure polyurethane foam FILTREN®T.

Upholstery with outdoor fabrics only, fully removable by zippers

after unscrewing the seat panel from the frame.

Seat depth 45cm.

Poltroncina disponibile nella versione da interni e da esterni.

Versione indoor: struttura portante in tubolare d’acciaio,

verniciata con polveri epossidiche colore nero per la versione

senza vestina e con vestina lunga, o colore grigio canna di fucile

per la versione con vestina corta. Telaio sedile in multistrati

di pioppo con molleggio a nastri elastici intrecciati in caucciù

rivestito. Imbottitura sedile e schienale in poliuretano espanso.

Foderina realizzata in polietere 100% accoppiato con supporto

di vellutino poliammidico termofissato, che nelle versioni

con housse viene fissata al telaio sedile tramite velcro.

Rivestimento fissato alla foderina tramite cerniera.

Nelle sole versioni con housse il rivestimento è interamente

sfoderabile tramite cerniere e velcro a strappo. Nella versione

senza housse, rivestimento interamente sfoderabile tramite

cerniera smontando l’intelaiatura. Rivestimento in pelle

(per la sola versione senza housse) o tessuto.

Versione outdoor: disponibile solo per la versione senza housse. 

Struttura portante in tubolare d’acciaio inox AISI 316 satinato 

opaco. Telaio sedile in multistrati marino con molleggio a nastri 

elastici intrecciati in caucciù rivestito. Imbottitura sedile e schienale 

in schiuma poliuretanica a cellula aperta FILTREN®T. Rivestimento 

solo in tessuto per esterni interamente sfoderabile tramite cerniere 

smontando l’intelaiatura.

Profondità di seduta 45cm.

Maja D | Indoor - Outdoor

design Piero Lissoni
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Armchair available for indoor and outdoor.

Indoor version: tubular steel frame with chromed finish, or with 

epoxy powder coating gunmetal color or in AISI 316 stainless 

steel with matt satin- finish. Seat panel in tubular steel with epoxy 

powder coating, padded in polyurethane foam (for chrome and 

lacquered version) or in self- supporting decorative HPL plastic 

laminate (for AISI 316 stainless steel version).

Seat cushion in differentiated density polyurethane foam, covered 

with acrylic fibre layers. Backrest cushion in preformed polyurethane 

foam covered with acrylic fibre layers. Fabric or leather upholstery, 

both fully removable by zippers, after unscrewing the seat panel 

from the frame (for chrome and lacquered version).

Outdoor version: tubular steel frame in AISI 316 stainless steel 

with matt satin- finish or in AISI 316 with epoxy polyester powder 

coating gunmetal color. Seat panel in self- supporting decorative 

HPL plastic laminate. Seat and backrest cushions padded with open-cell 

structure polyurethane foam and covered with fibre for outdoor.

Upholstery with outdoor fabrics only, fully removable by zippers.

Both version woven with a hypoallergenic, recyclable, eco-friendly 

tubular, suitable both for indoor and outdoor, in the colours 

in collection.

Seat depth 38-45cm.

Poltroncina disponibile nella versione da interni ed esterni.

Versione indoor: struttura in tubolare d’acciaio cromato lucido,

oppure verniciata con polveri epossidiche grigio canna di fucile

oppure inox AISI 316 satinato opaco. Pannello sedile in acciaio

verniciato ed imbottitura in poliuretano espanso (poltrone 

cromate e verniciate), oppure in laminato plastico decorativo HPL 

autoportante (poltrona in acciaio Inox AISI 316).

Cuscino di seduta con struttura preformata in poliuretano espanso

a densità differenziata, rivestito con falde di fibre acriliche; cuscino 

di schienale in poliuretano espanso sagomato rivestito con falde 

di fibre acriliche. Rivestimento in tessuto o pelle, entrambi 

interamente sfoderabili tramite cerniere, smontando l’intelaiatura 

(per la versione cromata e verniciata).

Versione outdoor: struttura in tubolare d’acciaio inox AISI 316

satinato opaco oppure in Inox AISI 316 verniciato con polveri

epossidiche poliestere grigio canna di fucile.

Pannello sedile in laminato plastico decorativo HPL autoportante.

Cuscino di seduta e schienale in schiuma poliuretanica a cellula

aperta per outdoor, rivestiti con falde di fibre per esterni.

Rivestimento solo in tessuto per esterni, interamente sfoderabile

tramite cerniere. Per entrambe le versioni, incordatura con tubolare 

anallergico, completamente riciclabile, eco-friendly, adatto 

sia per indoor che per outdoor, nei colori a collezione.

Profondità di seduta 38-45cm.

mini Tombolo + Tombolo | Indoor – Outdoor 

design Piero Lissoni,  – ready made by Studio UN pizzo
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Table/Bedside table consisting of a base with MDF frame,

made in folding, veneered natural oak, charcoal dyed oak or

Stone Oak®, to which are fixed, by tie-rod, two tables of the

Rabbit &The Tortoise Collection (ROSV036 + LOSV040),

lacquered with epoxy powder coating RAL-K7 9010 white,

RAL-K7 9017 black or RAL-K7 3003 red.

Floor support secured by steel feet and black PVC tips.

Tavolino/Comodino composto da una base in “folding” di MDF

impiallacciato rovere naturale, tinto carbone o Stone Oak® 

a cui sono fissati, tramite tiranti, una coppia di tavolini della Rabbit 

&The Tortoise Collection con (ROSV036 + LOSV040), verniciati 

con polveri epossidiche nei colori RAL-K7 9010 bianco, RAL-K7 9017

nero o RAL-K7 3003 rosso. L’appoggio a terra è garantito da piedini 

in acciaio con puntali in PVC nero.

M+R

design CRS

pag. 111 - 119

NeoWall Sofa Bed 

design Piero Lissoni

Sofa bed with frame in double-panelled poplar and pine. 

Padding in differentiated density polyurethane foam. 

Covering in needle punched, resinated, nonwoven polyester fibre, 

bonded onto a polyamide velveteen backing. Seat cushion padded 

with differentiated density polyurethane foam structure, covered 

with acrylic fibre layers. Black lacquered steel feet. 

Fabric or leather upholstery. The fabric version only is fully 

removable by Velcro fastenings. Electro-welded orthopedic base, 

high tensile steel frame with stove epoxy powder coating finish. 

Steel spring mattress with 100% cotton cover.

Seat depth 74cm.

Divano letto con struttura in legno di pioppo e abete tamburato. 

Imbottitura in poliuretano espanso a densità differenziata, rivestita 

con foderina realizzata in fibra di poliestere con agotrattamento 

e resinatura accoppiata con supporto di vellutino poliammidico. 

Cuscino di seduta con struttura in poliuretano espanso a densità 

differenziata, ricoperto con falde di fibre acriliche. 

Piedini in acciaio verniciato nero. Rivestimento in tessuto o pelle. 

Solo la versione in tessuto è interamente sfoderabile tramite velcro 

a strappo. Rete elettrosaldata con piano letto ortopedico, 

struttura in acciaio ad alta resistenza, verniciata a forno con polveri 

epossidiche. Materasso a molle d’acciaio rivestito in cotone 100%. 

Profondità di seduta 74cm.
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Notes | Indoor - Outdoor  

design Massimo Mariani

74

Ø 140/160/180

Table available for indoor and outdoor, with cement 

and blu-tinted glass top (indoor/outdoor use), wood 

or clear glass (indoor use only).

Indoor/outdoor version: Ø 30mm tubular steel frame with

junction steel bar, section 80x15mm, finished with a galvanizing

base and coated with polyester epoxy powder gunmetal

colour with black PVC tips.

Top in cement consisting of a special high-strength concrete,

reinforced with fiberglass and a glass net with embedded

a DOLUFLEX® panel, thickness 15mm, fitted with fastenings

to fix it to the base. Surface in fine sandblasted finish

and treated with hydro and oleo repellent products.

Available in the colours in collection: anthracite 

gray and natural gray. Top in wood, with water-based acrylic 

paint finish, made in “sandwich” of MDF and aluminum sheet 

pressed and glued together, veneered with 10/10 plates of 

chestnut, natural or charcoal dyed or Stone Oak®; beveled edge 

and bottom always matt satin lacquered in the finish of the top.

Top in 12mm tempered clear glass, or in 10mm tempered

blue-coloured glass to which are fixed, with a UV-cured

adhesive, small plates with a conical counter bore to align

it with the structure.

All top versions are secured to the frame by means of tie rods.

Tavolo disponibile nella versione da interni e da esterni,

con piano in cemento e vetro tinto in pasta colore blu (uso 

interno ed esterno), in legno o vetro trasparente (solo uso interno).

Versione indoor/outdoor: base in tubolare d’acciaio Ø 30mm

con traversi di giunzione in acciaio sezione 80x15mm verniciato

con fondo zincante e finito con polveri epossidiche poliestere

grigio canna di fucile con puntali in PVC colore nero.

Piano in cemento composto da cemento speciale ad alta

resistenza, rinforzato con fibre a rete di vetro e con annegato

pannello in DOLUFLEX® sp. 15mm a cui sono ancorate

le bussole di fissaggio alla base. Finitura superficie sabbiata

fine e trattamento con prodotto atto a renderla idro e olio

repellente. Disponibile nei colori a collezione: grigio antracite 

e grigio naturale.

Piano in essenza, con fondo e finitura con vernice acrilica,

realizzato in “sandwich” di MDF e lamiera d’alluminio pressati

e incollati tra di loro, impiallacciato con lastre da 10/10

in castagno naturale, castagno tinto carbone o Stone Oak®;

bordo smussato e fondo sempre laccati nella finitura del piano.

Piano in cristallo temperato trasparente sp.12 mm oppure

cristallo temperato tinto in pasta colore blu sp.10 mm,

a cui sono fissati, tramite incollaggio a raggi UV, piattelli

con invito conico per il centraggio dello stesso piano sulla base.

Tutte le versioni di piano sono fissate alla base tramite tiranti.

pag. 66 - 69 - 136 Plane

design Massimo Mariani

Table made of two tempered glass panels, 120x120cm with 

12mm thickness, with rounded corners and beveled edge. 

The lower glass panel has three through holes, two of which house 

the pins to insert the marble or wooden slab. 

The third hole houses another pin to support the upper glass panel, 

to which is fixed, with a UV-cured adhesive, a small plate with 

a conical counterbore to align it with the pin itself. 

Finishes of the insert: slab of white Carrara marble or in plywood 

veneered with 2mm plates and edged with 4mm solid walnut 

or Stone Oak®. All versions are finished with a slip proof 

transparent matt varnish on the upper surface. 

Stainless steel AISI 304 feet fixed to the glass panel through 

a UV-cured adhesive, paired with black plastic tips.

Tavolino composto da due piani in cristallo temperato, 

120x120cm, spessore 12mm, con spigoli arrotondati e perimetro 

smussato. Piano inferiore predisposto con 3 fori passanti di cui due 

per ospitare i perni per inserire il blocco in marmo o in legno. 

Nel terzo foro è invece posizionato un perno a sostegno del 

cristallo superiore al quale è fissato, tramite incollaggio a raggi UV, 

un piattello con invito conico per il posizionamento sul perno 

stesso. Essenze e finiture inserto: blocco in marmo bianco di 

Carrara oppure supporto in multistrati rivestito con lastre da 2mm 

e bordatura con massello da 4mm di noce canaletto o di Stone 

Oak®. In tutte le versioni sulla parte superiore del supporto 

è applicata una vernice trasparente opaca antiscivolo.

Piedini in acciaio inox AISI 304 incollati con raggi UV al piano 

inferiore e accoppiati con gommini in materiale plastico.
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Rabbit & the Tortoise Collection | Indoor – Outdoor

design Studio Juju

Family of 7 tables of different shapes and sizes available 

for indoor and outdoor. 

Indoor: top in 3mm laser cut steel sheet, legs in tubular steel 

Ø 12mm screwed to the top. Tips in PVC. Epoxy powder coating 

in RAL-K7 9010 white and 9017 black.

Outdoor: top in 3mm laser cut steel sheet, legs in tubular steel 

Ø 12mm screwed to the top. Tips in PVC. Finish with cataphoresis 

and epoxy polyester powder in RAL-K7 9010 white and 9017 black.

Famiglia di 7 tavolini di forme e dimensioni diverse disponibili 

nella versione da interni ed esterni.

Versione indoor: piano in lamiera di acciaio 3mm tagliata al laser 

e gambe in tubolare d’acciaio Ø 12mm avvitate al piano. 

Puntali in PVC. Verniciatura con polveri epossidiche nei colori 

RAL-K7 9010 bianco e 9017 nero. 

Versione outdoor: piano in lamiera di acciaio 3mm tagliata al laser 

e gambe in tubolare d’acciaio Ø 12mm avvitate al piano. 

Puntali in PVC. Finitura con cataforesi e verniciatura con polveri 

epossidiche poliestere nei colori RAL-K7 9010 bianco e 9017 nero. 
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Supporting structure in lacquered drawn tubular steel, seat sprung 

with coated rubber elastic straps and polyurethane foam. 

Backrest with curved structure and armrests structure in 8mm 

self-supporting decorative HPL panel.

Covering in 100% polyether, thermally bonded onto a polyamide 

velveteen backing. Backrest and seat cushions joined together 

by Zippers in prewashed and sterilized goose down, stitched into 

separate compartments, with differentiated density polyurethane 

foam insert and Visco- soft. On request, seat cushions quilted with 

buttons at sight, or quilted without buttons. 

Armrest cushions in polyurethane foam covered with prewashed 

and sterilized goose down, with a poplar plywood supporting panel, 

fixed to the frame by plug-in hinges.

Stainless steel feet, polished or matt satin-finish, or lacquered 

with epoxy powder coating burnished colour, screwed 

to the base with a bushing, and with adjustable black PVC tips.

Fabric or leather upholstery, both fully removable by zippers

and Velcro fastenings.

Seat depht 60-80cm.

Struttura portante in lamiera tagliata a laser sp. 5mm e tubolare 

d’acciaio calandrato e verniciato con molleggio a nastri elastici

in caucciù rivestito e imbottitura in poliuretano espanso. 

Schienale con struttura curvata e braccioli in stratificato HPL 8mm. 

Foderina realizzata con polietere 100% accoppiato con supporto 

di vellutino poliammidico termofissato.

Cuscini di schienale e seduta uniti tra loro tramite cerniere, 

in piuma d’oca lavata e sterilizzata, racchiusa in settori separati, 

con inserto in poliuretano espanso a densità differenziata 

e Visco- Soft. A richiesta cuscino di seduta trapuntato, con 

o senza bottoni applicati a vista.

Cuscini di bracciolo in poliuretano espanso rivestito in piuma 

d’oca lavata e sterilizzata con pannello di supporto in multistrati 

di pioppo fissati alla struttura attraverso perni ad innesto.

Piedini in acciaio inox satinato opaco, inox lucido, oppure 

verniciati con polveri epossidiche colore brunito, avvitati 

alla base attraverso una boccola con puntali regolabili 

in PVC colore nero. Rivestimento in tessuto o pelle, entrambi 

interamente sfoderabili tramite cerniere e velcro a strappo.

Profondità di seduta 60-80cm.
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Rod Bean  

design Piero Lissoni

Elemento senza bracciolo / Element without armrest

Elemento con bracciolo  / Element with armrest
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Supporting structure in lacquered drawn tubular steel, seat 

sprung with coated rubber elastic straps and polyurethane foam. 

Backrest and armrest structure in self-supporting decorative HPL 

panel. Covering in 100% polyether, thermally bonded onto 

a polyamide velveteen backing.

Backrest and seat cushions in prewashed and sterilized goose 

down stitched into separate compartments, with differentiated 

density polyurethane foam insert. The seat cushions are quilted 

with buttons at sight or, on request, quilted without buttons. 

Armrest cushions in polyurethane foam covered with prewashed 

and sterilized goose down, with a poplar plywood supporting panel 

fixed to the frame by plug-in hinges. Stainless steel feet, polished 

or matt satin-finish, or lacquered with epoxy powder coating 

burnished color, screwed to the base with a bushing.

Fabric or leather upholstery, both fully removable by zippers 

and Velcro fastenings.

Seat depth 60cm.

Table with MDF structure, veneered with Stone Oak® plates, 

with acrylic paint finish .

Struttura portante in tubolare e trafilato d’acciaio verniciato,

molleggio a nastri elastici in caucciù rivestito e poliuretano espanso. 

Struttura schienale e bracciolo in stratificato HPL. 

Foderina realizzata con polietere 100% accoppiato con supporto 

di vellutino poliammidico termofissato. Cuscini di schienale e seduta 

in piuma d’oca lavata e sterilizzata racchiusa in settori separati 

con inserto in poliuretano espanso a densità differenziata. 

I cuscini di seduta sono trapuntati, con bottoni applicati a vista; 

a richiesta disponibili trapuntati senza bottoni. Cuscini di bracciolo 

in poliuretano espanso rivestito in piuma d’oca lavata e sterilizzata 

con pannello di supporto in multistrati di pioppo fissati alla 

struttura attraverso perni ad innesto. Piedini in acciaio inox 

satinato opaco oppure inox lucido, oppure verniciati con polveri 

epossidiche colore brunito, avvitati alla base tramite una boccola.

Rivestimento in tessuto o pelle, entrambi interamente sfoderabili 

tramite cerniere e velcro a strappo. 

Profondità di seduta 60cm.

Tavolino con struttura in MDF impiallacciata con lastre in essenza 

Stone Oak ®. Finitura con vernice acrilica.

Rod System  

design Piero Lissoni
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Armchair with supporting frame in tubular steel coated with 

black epoxy powder. Seat chassis in multilayer birch wood, with 

cross-woven, coated rubber elastic straps and covering in 100% 

polyether thermally bonded onto a polyamide velveteen backing.

Seat cushion in prewashed and sterilized goose down, stitched into 

separate compartments, with a differentiated density polyurethane 

foam insert. Backrest and armrest frames made with a structural

elastic material with fiberglass and steel supports.

Thanks to its flexibility feature, allows a slight bending of the backrest 

and armrests to provide maximum comfort. Backrest cushion 

in polyurethane foam covered with acrylic fiber layers, secured 

to buttons at sight in the rear of the backrest, through Scooby profiles. 

Feet in steel tube Ø 25mm with burnished epoxy powder coating 

with swiveling tip in PVC. 

Covering available in fabric, leather or felt, fully removable by zippers 

and Velcro fastenings.

Set of 3 stackable tables in steel with matt black epoxy powder coating 

RAL-K7 9017 and wooden tops. Each table features a 15mm thick 

MDF top veneered in three different combination of wood through 

inlay work, with water-based acrylic paint finish. Base consisting 

of 3 legs in laser-cut tube’s section (Ø 25/32/40mm) welded to the 

laser cut 5mm thick steel sheet under top frame. 

Black plastic foot tips inset in the legs.

Dimensions: 

1- diameter 46cm: h46, wood types: Thermo chestnut, chestnut, elm.

2- diameter 46cm: h49, wood types: Thermo larch, Thermo oak, 

Thermo douglas fir.

3- diameter 46cm: h52, wood types: Thermo acacia, 

Thermo eucalyptus, Thermo chestnut.

Poltrona con struttura portante in tubolare d’acciaio verniciato 

con polveri epossidiche colore nero. Struttura sedile in multistrato 

di betulla cinghiato con molleggio a nastri elastici in caucciù rivestito 

e foderina realizzata con polietere 100% accoppiato con supporto 

di vellutino poliammidico termofissato. 

Cuscino di seduta in piuma d’oca lavata e sterilizzata, racchiusa 

in settori separati, con inserto in poliuretano espanso a densità 

differenziata. Struttura schienale e braccioli realizzata 

in materiale flessibile con supporti in fibra di vetro e acciaio. 

Grazie alla sua caratteristica di malleabilità permette una leggera 

flessione di schienale e braccioli per offrire il massimo comfort. 

Cuscino di schienale in poliuretano espanso sagomato rivestito 

con falde di fibre acriliche, fissato tramite profili in Scooby, 

a bottoni a vista posti nella parte posteriore dello schienale. 

Piedini in tubo d’acciaio Ø 25mm verniciato con polveri epossidiche 

colore brunito con puntale basculante in PVC. 

Rivestimento in tessuto, pelle o feltro completamente sfoderabile 

tramite cerniere e velcro a strappo.

Set di 3 tavolini impilabili in acciaio verniciato con polveri 

epossidiche nel colore RAL-K7 9017 nero opaco e piani in legno. 

Ogni tavolino è composto da un piano in MDF spessore 15mm 

impiallacciato nelle tre diverse combinazioni di essenze tramite 

intarsio, finitura con vernice acrilica ad acqua. Struttura base con 

3 gambe ricavate a taglio laser da una sezione di tubo 

(Ø 25/32/40mm.) e saldate al sotto-piano in lamiera spessore 

5 mm tagliata a laser. Gommini di appoggio in materiale plastico 

colore nero, inseriti nelle gambe.

Dimensioni:

1- diametro 46: h46, essenze: castagno Thermo, castagno, olmo.

2- diametro 46: h49, essenze: larice Thermo, rovere Thermo, 

douglas Thermo.

3- diametro 46: h52, essenze: acacia Thermo, eucalipto Thermo, 

castagno Thermo.

Sartor.C

design Piero Lissoni

Starsky

design David Lopez Quincoces
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Singoli elementi / Single elements 

Trittico / Triptych

Bench with supporting steel frame and base in aluminum with matt 

black epoxy powder coating RAL-K7 9017 and black PVC tips. 

Seat cushion with differentiated density polyurethane foam, mounted 

on chassis sprung with coated rubber elastic straps. Covering in 100% 

polyether thermally bonded onto a polyamide velveteen backing. 

Quilted fabric or leather upholstery, the fabric version only is fully 

removable by Velcro fastenings after unscrewing the chassis from 

the supporting frame.

Seat depth 55-80-160cm.

Panca con struttura in acciaio e staffe in alluminio verniciate con 

polveri epossidiche nel colore RAL-K7 9017 nero opaco e puntali 

in PVC colore nero. Cuscino di seduta in poliuretano espanso a 

densità differenziata montato su un telaio con molleggio a nastri 

elastici in caucciù rivestito. Foderina realizzata con polietere 100% 

accoppiato con supporto di vellutino poliammidico. 

Rivestimento trapuntato in tessuto o pelle, solo la versione 

in tessuto è interamente sfoderabile tramite velcro a strappo 

svitando l’intelaiatura dalla struttura.

Profondità di seduta 55-80-160cm.

Track

design David Lopez Quincoces
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Wedge | Indoor – Outdoor

design Arik Levy

pag. 140

Rectangular dining table available for indoor or outdoor.       

Indoor version: wooden table consisting of a double-paneled top 

of 40mm, in balanced fir wood, reinforced by steel tubulars of 

25x15mm, veneered with 10/10 plates and edged with solid wood 

of 4mm on the perimeter. Legs in multilayer birch veneered with 

10/10 plates. Finishing in natural chestnut, charcoal dyed chestnut 

or Stone Oak® with water-based acrylic paint finish. Legs screwed 

to the top by steel plates finished with polyurethane lacquer.

Indoor/outdoor version: aluminum table consisting 

of a top in 28mm alveolar aluminum completed with a 1mm 

aluminum-sheet with folding finishing and legs in 5mm alveolar 

aluminum panels with folding finishing. Primer for aluminum 

and outdoor polyurethane lacquer in RAL-K7 9010 white or 

9017 black, or “concrete effect” finish col. Chiaro or col. Scuro. 

Legs screwed to the top by steel plates finished with outdoor 

polyurethane lacquer.

 

Tavolo rettangolare, disponibile per indoor e outdoor.      

Versione indoor: tavolo in legno costituito da un piano tamburato 

da 40mm in abete bilanciato, rinforzato da tubolari in acciaio da 

25x15mm, e gambe in multistrato di betulla. Impiallacciatura con 

lastre 10/10 e bordatura piano in massello da 4mm di castagno 

naturale, castagno tinto carbone oppure Stone Oak®. Finitura con 

vernice acrilica ad acqua.Le gambe sono avvitate al piano mediante 

piastre di acciaio con finitura in vernice poliuretanica.

Versione indoor/outdoor: tavolo in alluminio costituito da un 

piano da 28mm in alveolare di alluminio finito a folding con 

lamiera di alluminio da 1mm; gambe da 5mm in pannelli di 

alluminio alveolare lavorati a folding. Finitura con primer per 

alluminio e vernice poliuretanica per esterni, nei colori RAL-K7 

9010 bianco o 9017 nero, oppure finitura “effetto cemento” col. 

Chiaro e col. Scuro . Le gambe sono avvitate al piano mediante 

piastre di acciaio con finitura in vernice poliuretanica per esterni.

220/240/300

70

100

73 74

Top alluminio /
aluminum

Top legno / 
wood

100

220/240/300
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Headboard and bedstead structure in double-panelled pine and 

poplar. Headboard padding in differentiated density polyurethane 

foam, covered with a mat in prewashed and sterilized goose down 

stitched into separate compartments. Bedstead padding 

in polyurethane foam, covered with a covering in needle punched, 

resinated, nonwoven polyester fibre, bonded onto a polyamide 

velveteen backing. Black adjustable PVC feet. Black lacquered 

bedstead frame for bed assembly and slat base support. 

Leather or fabric upholstery, both fully removable by Velcro 

fastenings. Fabric cover to protect the slat base, in 100% cotton 

col.ecrù, fixed to the slat base itself with Velcro fastenings.

Letto con testata e giroletto in pioppo e abete tamburato, con 

imbottitura testata in poliuretano espanso a densità differenziata 

e materassina in piuma d’oca lavata e sterilizzata, racchiusa in settori 

separati. Giroletto con imbottitura in poliuretano espanso e foderina 

realizzata in fibra di poliestere con agotrattamento e resinatura, 

accoppiata con supporto di vellutino poliammidico. Piedini in PVC 

nero con regolabili. Telaio giroletto in acciaio verniciato nero per 

montaggio letto e supporto rete. Rivestimento in pelle o tessuto, 

entrambi interamente sfoderabili tramite velcro a strappo. Fodera 

coprirete in cotone 100%, col. Ecrù, fissata alla rete stessa tramite velcro.

Extrasoft Bed

design Piero Lissoni
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design Piero Lissoni
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Headboard and bedstead structure in double-panelled pine and 

poplar. Headboard padding in differentiated density polyurethane 

foam, covered with a mat in prewashed and sterilized goose down 

stitched into separate compartments. Bedstead padding 

in polyurethane foam, covered with a covering in needle punched, 

resinated, nonwoven polyester fibre, bonded onto a polyamide 

velveteen backing. Black aluminum feet. Leather or fabric upholstery, 

both fully removable by Velcro fastenings. Fabric cover to protect the 

slat base, in 100% cotton col. Ecrù, fixed to the bedstead upholstery 

by zippers, to open it on the sides and allow to inset the slat base.

Letto con testata e giroletto in pioppo e abete tamburato, con 

imbottitura testata in poliuretano espanso a densità differenziata 

e materassina in piuma d’oca lavata e sterilizzata, racchiusa in settori 

separati. Giroletto con imbottitura in poliuretano espanso e foderina 

realizzata in fibra di poliestere con agotrattamento e resinatura, 

accoppiata con supporto di vellutino poliammidico. 

Piedini in acciaio verniciato colore nero.  Rivestimento in pelle 

o tessuto. Tutte le versioni sono interamente sfoderabili tramite 

velcro a strappo.Fodera coprirete in cotone 100%, col. Ecrù, fissata 

al giroletto ed apribile sui lati tramite due cerniere per inserimento rete.
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